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CAPÍTULO I.  DATOS GENERALES 

Datos de la empresa solicitante 

Tecpetrol S.A. 

Domicilio legal 

Della Paolera 299, Piso 20, Ciudad Autónoma de Buenos Aires. 

Teléfono / Fax: (011) 4018 5900. 

Domicilio real y especial para notificaciones 

Juan Julián Lastra 3694, Neuquén. 

Constancia de Inscripción de la Sociedad 

Se adjunta (anexo II, carpeta 1). 

Copia Certificada de los Estatutos Sociales  

Se adjunta (anexo II, carpeta 1). 

Actividad Principal del Proponente 

La actividad principal de la empresa proponente, es la exploración y explotación de 

hidrocarburos. 

Responsable del Estudio de Impacto Ambiental 

Ing. Carreño Cecilia.  

Jefe de Medio Ambiente.  

Tecpetrol S.A. 

Listado de Profesionales 

El presente Estudio de Impacto Ambiental fue realizado por Physis SAS. 

Matrícula Registro Provincial de Prestadores de Servicios Ambientales N°664/24, Disposición N° 

DI-2024-987-E-NEU-SAMB#MERN de la Secretaría de Ambiente de la Provincia del Neuquén. 
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Lic. María Laura Bossio 

Matrícula CPAN G175 

Cel. 299-4014875  

Mail: mlbossio@physis-sas.com.ar 

 

 

Firma:  

 

Lic. Carolina Poblete 

Matrícula CPAN G191 

Cel. 299-4184138  

Mail: cpoblete@physis-sas.com.ar 
Firma:  

 

 

Visado Colegio de Profesionales del Ambiente de Neuquén 

 
 
  



 

 

Estudio de Impacto Ambiental   
Fase 2 - Desarrollo Los Toldos 2 Este 

Área Los Toldos 2 Este  
 

 Página 11 de 298 

 

CAPÍTULO II. RESUMEN EJECUTIVO 

Conforme a las reglamentaciones vigentes aplicables, se elabora el presente Estudio de Impacto 

Ambiental (en adelante EIA), en el que se describe el proyecto de desarrollo Fase 2 del Área Los 

Toldos 2 Este, que abarca principalmente: I) La perforación de pozos en locaciones multipozos, 

denominados PADs con sus accesos asociados, II) Ductos compuestos por flowline, gathering, 

gathering a CPF, gathering a EPF, troncales, red gas lift , acueducto de reinyección; oleoducto 

CPF - Auca Mahuida, III) Sumideros, IV) Línea eléctrica de MT, V) Baterías, VI) EPF, VII) Caminos 

internos, así como las actividades de operación y mantenimiento de las instalaciones dentro del 

Área Los Toldos 2 Este, operada por Tecpetrol S.A. (en adelante Tecpetrol). 

Para la elaboración del presente EIA se tuvieron en cuenta los lineamientos establecidos en Ley 

Provincial N°1.875 con todas sus normas reglamentarias y modificatorias. 

Tal como surge del Decreto 1392/19 de concesión del Área Los Toldos 2 Este, la misma está 

situada dentro de la Provincia del Neuquén y abarca un área de 77,8 km2 dentro del 

departamento Pehuenches, siendo la localidad de Rincón de los Sauces la más cercana. Esta 

área, que es concesionada para Explotación No Convencional tiene a la fecha tres locaciones 

multipozos, PADs LTE-1003, LTE-1011 y LTE-1015.  

Se analizaron los impactos que tendría este proyecto en el área concesionada, considerando que 

el proyecto se prevé, en principio, ejecutarlo en un lapso estimado de 15 años, dependiendo de 

variables económicas que lo hagan viable. La superficie que se vería afectada por el proyecto 

evaluado en el presente EIA (contemplando superficies dentro del área Los Toldos 2 Este) 

representa el 6,47 % del área, que equivalen a 5,02 km2. En cuanto a consumo de agua para el 

proyecto evaluado en este EIA, el mayor porcentaje de este recurso, se requiere para la fractura. 

Los residuos generados, que equivaldrían a 21,34 toneladas, se conforman en un porcentaje 

mayoritario por húmedos y secos.  

Para minimizar los impactos se proponen medidas generales, específicas, preventivas y 

mitigadoras en el plan de gestión ambiental. 

Para determinar la ubicación óptima de las instalaciones proyectadas, se llevó a cabo una 

evaluación previa de gabinete con imágenes satelitales. Para ello se trabajó de manera 

interdisciplinaria con profesionales de la operadora, y se reubicaron algunas instalaciones con 

el fin de evitar interceptar cauces estacionales, instalaciones abandonadas o puestos a muy 

corta distancia, luego de verificar la viabilidad de los corrimientos propuestos, se ejecutaron los 

relevamientos de campo de la zona de emplazamiento de las futuras instalaciones, así como 

también de los caminos de acceso y recorrido de las líneas de conducción y demás ductos e 

instalaciones proyectadas.  

La caracterización del medio natural se abordó con especialistas que trabajan en las 

Universidades Nacionales Públicas de Río Negro (Paleontología) y de Neuquén (Flora y Fauna). 

Esta información se complementa con información general del área obtenida a partir de una 

búsqueda bibliográfica. 
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CAPÍTULO III. UBICACIÓN Y DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROYECTO 

Nombre del Proyecto 

Estudio de Impacto Ambiental. 

Fase 2 - Desarrollo Los Toldos 2 Este. 

Área Los Toldos 2 Este. 

Objetivos y justificación 

El objetivo del presente Estudio de Impacto Ambiental, es caracterizar las condiciones 

ambientales, identificar los impactos generados por la actividad hidrocarburífera y recomendar 

medidas tendientes a prevenir o mitigar dichos impactos, para el proyecto de desarrollo del Área 

Los Toldos 2 Este. 

Este proyecto incluye la construcción de 85 locaciones multipozos, con sus accesos, líneas de 

conducción y eléctricas asociadas, la instalación de una Early Produccion Facilities (en adelante 

EPF), 3 baterías, caminos principales dentro del yacimiento, 10 pozos sumideros con sus 

monitores, gathering, oleoducto de exportación, entre otras instalaciones detalladas en el 

presente informe. 

Localización Física  

¶ Provincia: Neuquén. 

¶ Departamento: Pehuenches. 

¶ Ejido: Una parte del sector donde se realizarán las intervenciones se encuentran dentro del 

ejido Municipal de Rincón de los Sauces, el resto, se encuentra fuera de ejidos municipales 

(Ver Figura 87). 

¶ Cuenca Hidrocarburífera: Neuquina. 

¶ Área Legal: Los Toldos 2 Este, Dec. 1392/2019 Provincia del Neuquén. Se adjunta decreto 

en Anexo I. 

Límites del área en estudio: 

Tabla 1: Delimitación del área Los Toldos 2 Este 

Dirección Área limítrofe Operador 

Sur y Oeste Área Bajo del Choique ς La invernada Exxon Mobil Exploration Argentina S.R.L. 

Noroeste El Trapial Este Chevron Argentina S.R.L. 

Oeste Los Toldos 2 Oeste Exxon Mobil Exploration Argentina S.R.L. 

Norte y Este Chihuido de la Sierra Negra Tecpetrol S.A. 

Este y Sur Bajo del Toro Norte YPF S.A. 

Los vértices del Área se detallan en la Tabla 2 y se expresan en proyección Gauss-Krüger y marco 

de referencia geodésico Posgar 94. En la Tabla 3 se detallan los datos catastrales del área. 
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Tabla 2: Vértices del área Los Toldos 2 Este 

Vértice 
Coordenadas (Gauss Kruger-Posgar94) 

Y X 

1 2.485.059,77 5.865.344,19 

2 2.485.059,77 5.854.844,19 

3 2.491.269,77 5.854.844,19 

4 2.491.269,77 5.849.790,19 

5 2.485.059,77 5.849.790,19 

6 2.485.059,77 5.846.960,41 

7 2.481.712,98 5.846.960,41 

8 2.481.712,98 5.851.800,41 

9 2.482.451,07 5.851.800,41 

10 2.482.451,07 5.861.794,19 

11 2.483.909,77 5.861.794,19 

12 2.483.909,77 5.865.344,19 

Fuente: Dec. 1392/19  

Datos catastrales: 

Tabla 3: Datos Catastrales del Área  

Nomenclatura catastral Propietario formal 

03-RR-008-7222 OLIVERO Y BORDENAVE, ALBERTO BAUTISTA Y OTROS 

03-RR-008-7226 BIDOU, JUAN CARLOS Y OTRA 

03-RR-008-6422 TRABUCCO, ZULMA VIVIAN 

03-RR-008-6432 RAHUECO S.A.A.F.M.I.C. 

03-RR-008-5922 BARTEL, MARTIN 

03-RR-008-5932 CHANG, ALICIA Y OTRO 

Acceso a Los Toldos 2 Este 

Actualmente se puede acceder al área por dos sectores que se detallan a continuación, se aclara 

que se los denominará acceso Norte y acceso Sur solo a modo de referencia espacial: 

Acceso Norte, se transita por la Ruta Provincial Nº 6 desde Rincón de Los Sauces hacia el 

Noroeste 13,1 km, hasta llegar a una dársena de giro ubicada en Coordenadas Gauss-Krüger, 

Sistema Posgar 94 X: 5.868.088,81 - Y: 2.495.552,37 que hay que tomar para acceder a un 

camino consolidado con dirección Noroeste, y desde allí se recorren aproximadamente 630 m 

hasta Coordenadas Gauss-Krüger, Sistema Posgar 94 X: 5.868.473,54 - Y: 2.494.984,50. Desde 

este punto se recorren 3,6 km atravesando la barrera de control de YPF hasta Coordenadas 

Gauss-Krüger, Sistema Posgar 94 X: 5.867.800,54 - Y: 2.491.526,22, lugar en que se toma un 

camino existente con dirección Sur hacia la locación existente del pozo TPT.Nq.LTE.x-1003(h). 

Se exponen a continuación las imágenes del acceso Norte. 
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Vista de dársena de giro para ingresar de forma segura al Área por Acceso Norte desde RP 6 

 
Vista Oeste, barrera de control de YPF ubicada 50 metros antes 

de girar hacia el Sur hacia el pozo TPT.Nq.LTE.x-1003(h) 
Vista hacia el Sur de acceso existente hacia el pozo 

TPT.Nq.LTE.x-1003(h) 

Figura 1: Acceso Norte  

Acceso Sur, se accede con dirección Oeste desde Ruta Provincial N° 5 en coordenadas Gauss-

Krüger, Sistema Posgar 94 X: 5.849.922,28 - Y: 2.500.313,66 por el camino de ingreso al Área El 

Trapial recorriendo 10 km hasta coordenadas Gauss-Krüger, Sistema Posgar 94 X: 5.849.729,62 

- Y: 2.489.885,87, donde se gira con dirección Norte por camino existente de ingreso al Área.   

Se exponen a continuación las imágenes del acceso Sur. 

Vista al O 

Vista de barrera de 
control de YPF 



 

 

Estudio de Impacto Ambiental   
Fase 2 - Desarrollo Los Toldos 2 Este 

Área Los Toldos 2 Este  
 

 Página 15 de 298 

 

  
Acceso desde RP N° 5. Imagen tomada en coordenadas Posgar Ωфп X: 5.849.831,65 - Y: 2.500.227,22 

 
Vista hacia el SE, Ingreso al Área por camino de Acceso al pozo LTE.x-1 y 2, LTE.x-1011 y LTE.x-1015 

Figura 2: Acceso Sur 

A continuación, se expone un esquema georreferenciado con los accesos Norte y Sur.  

Vista al NE 

RP N°5 
 

Dársena de giro 

Hacia PADs LTE 

Hacia RP 5 
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Figura 3: Ubicación zona del proyecto
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Descripción del proyecto 

El proyecto objeto del presente estudio, contempla el desarrollo No Convencional del Área Los 

Toldos 2 Este. De esta área, ya se presentaron informes para 8 PADs, nombrados como PAD LTE-

1003, PAD LTE-1011 y PAD LTE-1015, PAD LTE-1021, PADs LTE-1201 y LTE-1205, LTE.s-1020,  

Pozo de Agua LTE.pa-1030, un ducto de entrega de producción bruta y el gathering LTE-1003-

1011, entre otras instalaciones (ver aprobaciones en anexo II, carpeta 6).  

Cabe mencionar que este proyecto complementa el Estudio Integral, caratulado ά9ǎǘǳŘƛƻ ŘŜ 

Impacto Ambiental General Fase 1 - 5ŜǎŀǊǊƻƭƭƻ [ƻǎ ¢ƻƭŘƻǎ н 9ǎǘŜΦ #ǊŜŀ [ƻǎ ¢ƻƭŘƻǎ н 9ǎǘŜέ el 

cual cuenta con Licencia Ambiental emitida por la Secretaría de Ambiente, mediante Disposición 

DI-2024-549-E-NEU-SAMB#MERN, tramitada en el expediente EX-2024-00295374- -

SADM#SAMB e incluyó la construcción de 15 PADs, 3 sumideros, flowlines de PADs, Gathering 

de producción, ductos de exportación, red de fuel gas, Captación de agua y acueducto, pozos de 

agua y sistema de distribución y tendidos eléctricos. 

Instalaciones de desarrollo Fase 2: 

A continuación, se expone un listado de las instalaciones involucradas en el presente proyecto, 

las cuales no necesariamente serán ejecutadas en el orden expuesto. 

ü 85 nuevos PADs (extracción) con un promedio de cuatro pozos por PAD. 

ü Ductos: 

¶ Flowlines de PADs hacia ductos de recolección. 

¶ Gathering de producción de PADs. 

o Gathering a Batería 1. 

o Gathering a Batería 2. 

o Gathering a Batería 3. 

o Gathering de Baterías a CPF. 

o Gathering de Baterías a EPF. 

¶ Acueducto de reinyección.  

¶ Red de Gas Lift. 

¶ Oleoducto de exportación CPF ς Auca Mahuida. 

ü 10 pozos sumideros. 

ü Líneas eléctricas de MT. 

ü 3 baterías. 

ü EPF. 

ü Caminos internos. 

Se aclara que el presente proyecto no contempla la construcción de campamentos y obradores 

ya que fueron presentados en el EIA Integral Fase 1. 

En anexo II, carpeta 2, se adjuntan kmz y shape de las instalaciones proyectadas. Asimismo, en 

capeta 3 del mismo anexo, se exponen las coordenadas provisorias proyectadas de cada 

instalación.  
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A continuación, se expone en la Figura 4 un diagrama de flujo del proceso y luego en la Figura 5 

un esquema georreferenciado con la ubicación de las instalaciones presentadas en la Fase 1 

(aprobadas) y de las instalaciones involucradas en el presente proyecto Fase 2. 
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Figura 4: Diagrama de flujo 
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Figura 5: Ubicación de instalaciones 
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Detalle de etapas por instalación 

Se realizó un relevamiento fotográfico aéreo y en superficie de cada sector donde se proyectan 

las nuevas instalaciones, las imágenes del mismo se exponen en anexo II, carpeta 4, al igual que 

esquemas georreferenciados ampliados con ubicaciones de cada instalación. 

Las coordenadas provisorias de todas las instalaciones proyectadas, se exponen en anexo II, 

carpeta 3 y los kmz y shape en anexo II carpeta 2. 

PADs con pozos: 

Etapa de Construcción 

Están conformados por ochenta y cinco (85) PADs con cuatro (4) pozos cada uno, cuya 

producción será enviada hacia la zona de Baterías y luego hacia la CPF/EPF. Cada pozo contará 

con un (1) arreglo compuesto por una (1) válvula de seguridad de corte en el árbol de producción 

(VSS) con switches de muy alta y muy baja presión, un (1) desarenador conectado a un único 

Sand Box por PAD. Aguas abajo del desarenador una (1) válvula de seguridad (HIPPs) de corte 

con dos (2) switches de muy alta presión, una sección de regulación de presión a través de un 

orificio de restricción (FO) y una (1) válvula de seguridad, de alivio de presión, que protege las 

instalaciones en caso de bloqueo aguas abajo de la misma. 

El lugar destinado a cada futuro PAD será inicialmente desmontado removiendo los primeros 

cm de suelo, luego será necesario nivelar el sector para posteriormente, incorporar material de 

aporte que será compactado conforme a especificaciones aprobadas.  

A continuación, se detallan las superficies estimadas (tener en cuenta que el PAD tiene forma 

irregular, por lo que no es directa la relación entre ancho y largo para el cálculo de superficie), 

volumen necesario de aporte y dimensiones de cada locación. 

Tabla 4: Información general PADs 

Dimensiones y 
Volúmenes 

Ítem 
Información 

PADs 

Ancho total PAD [m] 144 

Largo total PAD [m] 235 

Superficie x PAD [m2] 29.240 

Superficie total (km2) 85 PADs  2,48 

Ancho interno fosa [m]  10 

Largo interno fosa [m]  40 

Superficie total a afectar x fosa [m2] *  583,46 

Superficie total fosas [km2] 85 PADs  0,050 

Volumen de árido de aporte x PAD [m3] 5.964,69 

Volumen de árido de aporte [m3] 85 PADs 506.998,82 

* Nota: se aclara que la superficie total informada por fosa, abarca no solo la superficie interna sino también se considera un área 

de seguridad junto a un talud de protección para el resguardo del área circundante el cual amplia la superficie impactada, por ello 

supera el cálculo lineal de largo por ancho.  
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Montaje, Transporte y Desmontaje de equipos 

Esta etapa comprende la logística previa y posterior a los trabajos de perforación y terminación, 

e involucra el movimiento de equipos y herramientas, tráiler e insumos propios de las 

actividades de perforación y terminación. 

Perforación  

El sistema de perforación es electromecánico, compuesto por una torre o mástil que soporta un 

aparejo diferencial cuyo cable es operado por un guinche (cuadro de maniobras) y todos juntos 

conforman una máquina que permite la extracción y bajado de tuberías (columna perforadora) 

al pozo con sus respectivas herramientas; este sistema de elevación es accionado por una 

transmisión mecánica movida por motores a explosión o eléctricos que también impulsan 

simultánea o alternativamente una mesa rotativa que hace girar el vástago de impulso, extremo 

superior de la columna perforadora y transmisor del giro a la tubería. 

Paralelamente, cada equipo de perforación cuenta con elementos auxiliares, tales como los 

tubulares que componen la columna perforadora, bombas de lodo, piletas con los dispositivos 

para tratamiento de la inyección, un sistema de válvulas de seguridad que pueden obturar la 

boca del pozo para control de surgencias u operaciones de rutina, generadores eléctricos de 

distinta capacidad según el tipo de equipo, transmisión satelital de los parámetros y las 

maniobras de perforación durante las 24 horas, entre otros. A cada equipo se le agregan las 

casillas de distinto diseño para alojamiento del personal técnico, depósito/s, taller, laboratorio, 

etc., para que funcione como una unidad operativa casi autosuficiente. 

El lodo o inyección es un fluido que se emplea en la perforación de un pozo y se acondiciona 

mediante un circuito de circulación y tratamiento. El sistema está compuesto por piletas 

intercomunicadas entre sí, provistas de mecanismos separadores de sólidos tales como: 

zaranda/s, desgasificador/es, desarenadores, desarcilladores, centrífugas, removedores de lodo 

hidráulicos y/o mecánicos, embudos para la adición de productos; bombas centrífugas y 

finalmente las bombas alternativas, que succionan el lodo de las piletas y lo inyectan a elevados 

caudales y alta presión por dentro de la columna de perforación, hasta las boquillas del trépano 

para luego hacerlo subir cargado con los recortes del trépano por el espacio anular existente 

entre la columna de perforación y las paredes del pozo a la superficie. El lodo también arrastra 

en parte materiales y fluidos que componen las formaciones atravesadas. 

Las funciones del sistema son las siguientes: preparar el fluido de perforación y recuperarlo al 

retornar a la superficie, manteniéndolo limpio (separando los recortes producidos por el trépano 

y los sólidos incorporados), tratarlo químicamente, según las condiciones de perforación lo 

exijan, y bombearlo nuevamente al pozo. 

Las cualidades del fluido seleccionado, densidad, viscosidad plástica, punto de fluencia, pH, 

filtrado, revoque, composición química, propiedades tixotrópicas, contenido de material 

obturante, deben contribuir a cumplir con las distintas funciones de éste, a saber: enfriar y 

limpiar el trépano; acarrear los recortes (o "cuttings") que genere la acción del trépano; 

mantener en suspensión los recortes y sólidos evitando su decantación en el interior del pozo 

cuando por algún motivo se interrumpa la circulación de la inyección; mantener la estabilidad 

de las paredes del pozo; variando su densidad, ejercer la presión hidrostática adecuada para 
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evitar la entrada de fluidos de la formación del pozo, situación que podría generar una surgencia 

(incidente conocido también como "blowout"); mediante el uso de material obturante controlar 

pérdidas parciales o totales del lodo en formaciones con presiones de admisión anormalmente 

bajas; evitar el filtrado de agua (que daña las formaciones productivas) y contrarrestar 

contaminaciones no deseadas. 

A medida que la perforación avanza, se instalan cañerías de acero ("casing") de distintos 

diámetros para revestir el pozo y se cementa el espacio anular entre el pozo y la tubería. De esta 

forma se restringe el intercambio de fluidos y se protegen los eventuales acuíferos que pudieran 

atravesarse.  

A continuación, en la Figura 6 se expone un esquema de pozo general del Área Los Toldos 2 Este 

(pozo horizontal), con sus pases formacionales, programa de lodos y cementación. El mismo será 

ajustado para cada PAD puntual, al momento de su ejecución, por lo que el presente esquema 

es solo a modo de referencia.  

 
Figura 6: Esquema de perforación 
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A continuación, se detallan los productos químicos que serán utilizados (se anexan hojas de 

seguridad en anexo II, carpeta 5). 

Tabla 5: Productos químicos a utilizar 

Identificación de Producto Función, Uso o Aplicación 

Endura CSTM 7813 Catalizador 

IBC ς 31 Crosslinker base boratos para goma guar y goma guar modificada 

IBC ς 293 W Crosslinker retardado base boratos para goma guar y goma guar modificada 

ICI-75 Inhibidor de hinchamiento de arcillas 

IGUHV-135 Gelificante 

IMO-67 Regulador de pH alcalino 

IRG ς 5 Ruptor 

ISURF-6 Tensioactivo, Multipropósito 

Microslick HV Industria del petróleo  

MICRO-SURF SF75 Surfactante 

Slikflow HV-EM Reductor de fricción 

Fuente: Tecpetrol S.A. 2025 

Una vez concluida la vida útil de los fluidos base agua, se les podrá dar disposición en el 

Repositorio del Área Fortín de Piedra, aprobado mediante Res. SEAyDS N° 755/13 y ampliado 

mediante Disp. SsA. N° 928/17 (habilitaciones adjuntas en Anexos CAPÍTULO XI) hasta tanto se 

habilite el futuro repositorio del Área Los Toldos 2 Este (presentado en el EIA Fase 1) una vez 

que el mismo esté habilitado o bien, se enviará a tratador habilitado (por ejemplo, Ecopolo).  

Los residuos derivados del lodo base oil, serán enviados a disposición final a la empresa Ecopolo 

y/ó SAN u otra empresa habilitada, en transporte habilitado (se adjuntan habilitaciones, Anexo 

II, carpeta 6). 

Terminación 

Una vez montado el equipo de terminación, se procede en primer lugar a la limpieza del pozo y 

al acondicionamiento ŘŜƭ ŦƭǳƛŘƻ ŘŜ ǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽƴΣ ǇŀǊŀ ƭǳŜƎƻΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ ƭƭŀƳŀŘƻǎ άǇŜǊŦƛƭŜǎ ŀ 

ǇƻȊƻ ŜƴǘǳōŀŘƻέΣ ǇǊŜŎƛǎŀǊ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŜǎǘǊŀǘƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƻǎΣ ǇǊŜǾƛŀƳŜƴǘŜ 

ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŘƻǎ ǇƻǊ ƭƻǎ άǇŜǊŦƛƭŜǎ ŀ ǇƻȊƻ ŀōƛŜǊǘƻέΣ ŎƻƳƻ ŀǎƝ ǘŀƳōƛŞƴ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ŎǳǇƭas de la 

cañería de entubación, y por otra parte la continuidad y adherencia del cemento, tanto a la 

cañería como a la formación.  

Habiéndose determinado los intervalos de interés, correlacionado los perfiles a pozo abierto, 

entubado y comprobado la calidad de la cementación, es necesario poner en contacto cada 

ŜǎǘǊŀǘƻ ǎŜƭŜŎŎƛƻƴŀŘƻ Ŏƻƴ Ŝƭ ƛƴǘŜǊƛƻǊ ŘŜƭ ǇƻȊƻ ƳŜŘƛŀƴǘŜ Ŝƭ άǇǳƴȊŀƳƛŜƴǘƻέ ƻ ǇŜǊŦƻǊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ 

casing y del cemento para comunicar la capa con el interior de la cañería entubada. Esto se 

realiza mediante ŎŀƷƻƴŜǎ Ŏƻƴ άŎŀǊƎŀǎ ƳƻƭŘŜŀŘŀǎέ ǳƴƛŘŀǎ ǇƻǊ ǳƴ ŎƻǊŘƽƴ ŘŜǘƻƴŀƴǘŜ ŀŎǘƛǾŀŘƻ 

desde la superficie mediante un cable especial.  

Cada uno de los estratos punzados es ensayado para determinar los volúmenes de fluido que 

aporta, así como la composición y calidad de los mismos (petróleo, gas, porcentaje de agua). 

9ǎǘƻ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀ ƳŜŘƛŀƴǘŜ άǇƛǎǘƻƴŜƻέ ǇƻǊ Ŝƭ ƛƴǘŜǊƛƻǊ ŘŜƭ ǘǳōƛƴƎ ƻ άŎŀƷŜǊƝŀ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴέΦ {Ŝ 
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determina así, si la presión de la capa o estrato es suficiente para lograr elevar el flujo hacia la 

superficie en forma natural. 

Puede suceder que durante los ensayos se verifique que existen capas sin suficiente aislación 

entre sí por fallas en la cementación primaria. En estos casos, se realizan cementaciones 

complementarias, aislando mediante empaquetadores ("packers") el tramo correspondiente al 

pozo. 

La fracturación hidráulica consiste en inducir la fractura de la formación mediante el bombeo a 

gran caudal y presión de un fluido que penetra profundamente en la formación, provocando su 

ruptura y llenando simultáneamente la fractura producida con un sólido que actúa como agente 

de sostén. El agente generalmente utilizado es arena de alta calidad y granulometría 

cuidadosamente seleccionada que, por efecto de un mejoramiento artificial de la 

permeabilidad, facilitará el flujo desde la formación hacia el pozo a través de la fractura 

producida. La terminación consta de tres partes, a saber: 

1. Prefrac: 

En esta etapa se busca calibrar el pozo y lograr admisión suficiente para realizar un pump down. 

Para llevar a cabo esta operación se pueden utilizar dispositivos de apertura o colied tubing. 

2. Fractura:   

¦ƴŀ ǾŜȊ ƳƻƴǘŀŘƻ Ŝƭ ǎŜǘ ŘŜ ŦǊŀŎǘǳǊŀΣ ǎŜ ǇǊƻŎŜŘŜΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ ƭƭŀƳŀŘƻǎ άǇŜǊŦƛƭŜǎ ŀ ǇƻȊƻ 

ŜƴǘǳōŀŘƻέΣ ǇǊŜŎƛǎŀƴŘƻ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ŜǎǘǊŀǘƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƻǎΣ previamente 

ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŘƻǎ ǇƻǊ ƭƻǎ άǇŜǊŦƛƭŜǎ ŀ ǇƻȊƻ ŀōƛŜǊǘƻέΣ ŎƻƳƻ ŀǎƝ ǘŀƳōƛŞƴ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ŎǳǇƭŀǎ ŘŜ ƭŀ 

cañería de entubación y por otra parte la continuidad y adherencia del cemento, tanto a la 

cañería como a la formación.  

A continuación, se detalla un proceso de terminación de ejemplo. 

Tabla 6: Proceso de terminación estimado por pozo 

Pozos Etapas por día por pozo Etapas totales por pozo Fluido necesario por pozo 

LTE.x 6,7 70 119.000 m3 

- Punzados: El modelo de programa de punzado a llevar a cabo en los pozos en estudio 

se enuncia a continuación en la siguiente tabla. 

Tabla 7: Programa de punzados estimado por pozo 

Pozos Formación Tipo (Cañon/TCP) Prof. Media  

LTE.x Vaca Muerta Cañon 2.700 sta 6.200 

- Fractura: Está previsto realizar fracturas No Convencionales, en la Tabla 8 se expone un 

modelo de etapas de fracturas y en Tabla 9 se detallan los productos químicos utilizados. 

Tabla 8: Etapas de fracturas estimadas por pozo 

Formación Cantidad Profundidad Media Sacos por pozo Fluido Arena 

Vaca Muerta 70 2.700 a 6.200 (TVD) 351.750 

50% 

Slickwater 

50% HVFR 

50% Arena Malla 100 

50% Arena Malla 

40/70 
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Tabla 9: Productos de terminación 

Producto Descripción Concentración 

Microslick HV-A/HV-S HVFR Hasta 3.5 GPT 

Biomate San 9487 Bactericida 0.25 gpt 

Microsurf SF75 Surfactante 0.5 gpt 

Endura 7813 Est. De Arcillas 0.5 gpt 

- Layout: A continuación, se expone un esquema base del equipo de fractura a modo de 

ejemplo: 

 
Figura 7: Layout civil de instalaciones 

Agua de Fractura: 

La captación de agua es propia y se realizará desde el Río Colorado, en el punto ubicado en las 

coordenadas planas G-K (Posgar94) X: 5.869.118 - Y: 2.496.149. El mismo se encuentra aprobado 

por la Secretaría de Ambiente mediante DI-2024-549-E-NEU-SAMB#MERN y por la Subsecretaría 

de Recursos Hídricos mediante DI-2024-99-E-NEU-SRH#MERN. Se adjuntan aprobaciones en 

Anexo II. 

En caso de ser necesario, se podrá utilizar agua de otros cargaderos habilitados.  

Hasta tanto se construyan las piletas de almacenamiento de agua, aprobadas mediante RESOL-

2024-92-E-NEU-SAMB#MERN, EX-2024-00295374-NEU-SADM#SAMB, el almacenamiento 

transitorio se realizará en la playa de tanques habilitada ubicada en cercanías del PAD LTE-1011 

(se adjuntan habilitaciones en Anexo II, carpeta 6). Desde los puntos de almacenamiento de 

agua mencionados, la misma se trasnportará hacia cada PAD a través de mangueras flexibles a 

colocarse sobre los laterales de caminos y/o trazas existentes. 

El almacenamiento de agua dentro de la locación se realizará mediante un tanque tipo 

australiano de 20 m de diámetro y una capacidad de 1.500 m3 a ubicarse en el Oeste del PAD. 

La red de agua tiene como parámetro de diseño el aprovechamiento de las pendientes naturales 

para la impulsión y provisión por gravedad y la temporalidad de los ductos a instalar.  

  

Tanque 
Australiano 

agua 
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3 Postfrac: 

En la etapa final de terminación se procede a realizar la limpieza del pozo o rotado de tapones 

mediante la utilización de coiled tubing. 

Gestión agua de retorno 

El agua de retorno será almacenada temporalmente en locación en 6 piletas cerradas. A 

continuación, se enuncian las características de los tanques de almacenamiento:  

Ý Tipo: Rectangular.  

Ý Techo: Plano.  

Ý Transportable tipo semirremolque.  

Ý Con dos manifold para conexión.  

Ý Material: Acero.  

Ý Capacidad: 80 m³.  

Ý Dimensiones:  

Á Longitud del Tanque: 12.300 mm. 

Á Ancho del Tanque: 2.500 mm. 

Á Altura del Tanque parte Trasera: 1.940 mm. 

Á Altura del Tanque parte Delantera: 2.000 mm. 

Á Altura total: 3.560 mm. 

Á Longitud total: 13.258 mm. 

El total del agua de retorno será enviada mediante camiones habilitados a una planta de 

tratamiento habilitada para tal fin (por ejemplo, Ecopolo/ SAN).  

El agua asociada a la producción del pozo será enviada a la Planta de Tratamiento de Agua 

ubicada dentro de la CPF y luego se dispone en un sumidero ambas instalaciones son parte del 

desarrollo del área. 

De acuerdo con los requerimientos del Decreto Provincial 1483/12, se presentará a la Autoridad 

de Aplicación, los análisis físico-químicos del agua de retorno (flowback), determinando la 

cantidad y calidad de la misma. Se estima la realización de una toma de muestra. Los parámetros 

de laboratorio a analizar se exponen a continuación:  

Tabla 10: Parámetros a analizar 

Determinaciones de los parámetros en laboratorio 

pH Manganeso, Mn (soluble) 

Temperatura Cromo total, Cr 

Nitrógeno Amoniacal Cinc, Zn 

Coliformes totales Cobre, Cu 

SSEE: Grasas y Aceites Níquel, Ni 

Sólidos Sedimentables en 10' Mercurio, Hg 

Sólidos Sedimentables en   2 hs Arsénico, As 

Demanda Bioquímica de Oxígeno Cianuro, CN- 

Demanda Química de Oxígeno Plomo, Pb 

Hidrocarburos totales Cadmio, Cd 

Sustancias Fenólicas Fósforo total 
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Determinaciones de los parámetros en laboratorio 

Detergentes Nitrógeno total 

Hierro, Fe (soluble) Plaguicidas: Orgánicos Clorados y Fosforados 

Se analizarán la totalidad de los parámetros estipulados en el Decreto 1483/12 

Etapa de Operación 

Una vez finalizada la perforación y la construcción de la línea de conducción de cada instalación, 

los pozos se incorporarán al sistema de producción de la zona. El producto obtenido estará 

compuesto mayormente por Petróleo y en menor proporción Gas. 

La operación del pozo comprende una primera etapa donde los pozos se encuentren en 

producción por surgencia; esta condición se estima opere durante 9 meses. Luego de ese 

tiempo, el pozo debe cambiar su completamiento a un sistema de levantamiento artificial, por 

medio del bombeo mecánico, para el cual se realiza el montaje del equipo sobre el pozo, se 

desmonta el desarenador, no requerido en esta etapa y se lo reemplaza por una línea de 

producción con un transmisor de presión (PIT), de igual manera se procede a desmontar la 

sección de regulación de presión (FO). 

Cada pozo contará con un (1) sistema de inyección de químicos (inhibidor de corrosión, 

desemulsionante, inhibidor de parafinas, entre otros) y un (1) calentador de tipo indirecto en 

caso de requerir calentar el fluido de salida del pozo para evitar la formación de parafinas (los 

calentadores cuentan con una línea de by pass, para derivar el fluido en caso de no requerir 

calentamiento. 

Cada PAD contará con un (1) manifold de control y un (1) manifold de producción general, a los 

cuales, por medio de válvulas de operación remota, se podrá conectar la producción de cada 

pozo. 

El manifold de producción general colectará la producción total del PAD, y llegará, por medio de 

líneas de recolección de PAD, hasta los troncales principales con destino a la CPF o EPF, según 

corresponda. 

El manifold de control contará con un medidor multifásico para la medición de la producción de 

cada pozo (uno a la vez). 

El PAD contará con facilidades para su electrificación y sistema PAT. Todos los PADs contarán 

con operación remota desde SCADA y sistema integrado de seguridad. Las líneas eléctricas de 

cada PAD compartirán traza con el camino y/o línea de conducción (ver ítem Línea eléctrica de 

Media Tensión (MT). 

Se llevarán a cabo reparaciones de equipos, tareas de mantenimiento, control y detección de 

eventuales pérdidas, controles y mantenimiento de las líneas de conducción, mantenimiento de 

cartelería y caminos de acceso e internos, locaciones, entre otros. Las nuevas instalaciones serán 

encuadradas en los planes de mantenimiento, verificación y control del área. 

El mantenimiento de caminos y locaciones en el área podrá requerir el uso de maquinaria, 

pudiendo incluir aporte de material y riego. 
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Etapa de Abandono 

Finalizada la vida útil del pozo, se realiza el abandono técnico del mismo conforme a las normas 

vigentes. 

Se efectuarán como mínimo y dependiendo de la profundidad, amplitud del/los tramo/s 

punzado/s y características de reservorio (presiones, temperaturas, tipo de fluido), dos tapones 

de cemento. 

Primer Tapón: Se fijará un retenedor por encima del punzado superior a un mínimo de 30 metros 

por debajo del tope de buen cemento y se sellará el mismo con un tapón de cemento de 10 

metros como mínimo verificando su correcta hermeticidad. 

Segundo Tapón: Se efectuará un tapón de cemento de un mínimo de 50 metros de longitud 

cubriendo por lo menos 30 metros por debajo del zapato de la cañería guía y hacia la superficie. 

Se recomienda cortar las cañerías a 2 metros de profundidad desde la superficie, asegurar con 

una tapa de acero soldada al casing cubriéndola con un dado de hormigón de 1 metro cúbico 

dejando por encima un manto de terreno natural de un espesor mínimo de 80 centímetros. 

Se señalizará mediante cartel indicador legible y durable que marque la posición del pozo 

abandonado. En todos los casos el terreno quedará liberado de los excedentes líquidos, 

demolidas las bodegas o antepozo o cualquier otro tipo de construcción. 

Se escarificará la locación y se adoptarán acciones para favorecer la recomposición edáfica y la 

revegetación del terreno. 

Ductos 

Se detallan a continuación, las características de cada ducto proyectado. 

Flowline 

Las líneas individuales de cada pozo se dirigen hacia el manifold de 5 bocas ubicado en la misma 

locación, y desde allí sale un ducto que se vinculará a las Baterías mediante la red de Gathering.  

Se proyectan, a priori, las siguientes líneas de conducción (flowline) para los PADs, pudiendo 

esto variar a medida que se ejecute el proyecto según requerimientos específicos: 

¶ Flowline de AP S-900 de 10έ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ desde el colector del PAD hasta troncal que 

lleve la producción a la Batería. 

¶ Flowline de MP S-600 de 10έ ŘŜ diámetro desde el colector del PAD hasta troncal que 

lleve la producción a la Batería. 

¶ Flowline de BP de 10έ ŘŜ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ t!5 Ƙŀǎǘŀ ǘǊƻƴŎŀƭ ǉǳŜ ƭƭŜǾŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŀ 

la Batería. 

¶ CƭƻǿƭƛƴŜ ŘŜ tw ŘŜ сέ de diámetro desde el colector del PAD hasta troncal que lleve la 

producción a la Batería. 

A continuación, se exponen las posibles características de las flowlines: 
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Tabla 11: Características de las flowlines 

Identificación Características 

a. Material 

Á AP:  API 5L X56 

Á MP: API 5L X56 

Á BP:  API 5L GrB 

Á Control: API 5L X42 

bi. Diámetro nominal 

Á AP:  10έ 

Á MP: 10έ 

Á BP:  10έ 

Á /ƻƴǘǊƻƭΥ сέ 

bii. Diámetro exterior 

Á AP:  273,1 mm 

Á MP: 273,1 mm 

Á BP:  273,1 mm 

Á Control: 168,3 mm 

c. Longitud (m) 9ȄǇǳŜǎǘƻ Ŝƴ ǘŀōƭŀ άǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŀ ŀŦŜŎǘŀǊ Ŏƻƴ ŘǳŎǘƻǎ ƛƴǘŜǊƴƻǎέ 

d. Origen Pozos PADs 

e. Destino Vinculación a troncales 

f. Caudal máximo 3 m3/día 

g. Fluido a transportar Gas / Petróleo / Agua 

hi. Recubrimiento interior s/revestir 

hii. Recubrimiento exterior Polietileno extruido tricapa 

i. Espesor 

Á AP:  9,27 mm 

Á MP: 7,10 mm 

Á BP:  5,56 mm 

Á Control: 5,56 mm 

j. Presión de diseño 

Á AP:  149 kgf/cm2g 

Á MP: 96,9 kgf/cm2g 

Á BP:  19 kgf/cm2g 

Á Control: 96,9 kgf/cm2g 

k. MAPO 

Á AP:  149 kgf/cm2g 

Á MP: 96,9 kgf/cm2g 

Á BP:  19 kgf/cm2g 

Á Control: 96,9 kgf/cm2g 

l. PO 

Á AP:  149 kgf/cm2g 

Á MP: 40 a 60 kgf/cm2g 

Á BP:  9 a 15 kgf/cm2g 

Á Control: 9 a 60 kgf/cm2g 

Gathering de producción de PADs 

Está formado por ductos troncales y subcolectores que conducen la producción de PADs hacia 

la zona de Baterías y luego hacia la CPF. En la llegada a la zona de Baterías se instala un manifold 

que colecta el fluido de cada troncal. Luego de su tratamiento, el fluido es transportado desde 

las Baterías hacia la CPF. 

Todos los ductos que conforman el Gathering transportan una mezcla de hidrocarburo, agua y 

gas. 

I. Gathering a Batería 1 

Cada gathering que lleva la producción de los pozos a la batería correspondiente, consta de 

ductos troncales que colectan la producción de PADs y lo conducen hasta el manifold ubicado 

en la zona de la Batería. 
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Cada uno ŘŜ ƭƻǎ ŘǳŎǘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qуέ Ŝƴ ǘƻŘŀ ǎǳ ƭƻƴƎƛǘǳŘ ȅ ƳŀǘŜǊƛŀƭ !tL 

5L Gr. X65. 

El factor de diseño considerado para todos los troncales es de 0,72. 

¶ Troncal 1, tiene una longitud aproximada de 10,70 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-009) al inicio del ducto, trampas receptora y 

lanzadora (400-TR-010 y 400-TL-лмлύ Ŝƴ ǳƴŀ ǳōƛŎŀŎƛƽƴ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀ όƪƳ Ғ тύ ȅ 

trampa receptora (400-TR-009) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-1001/1002. 

o /ǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ н ŎłƳŀǊŀǎ ǇŀǊŀ ǊŜŀƭƛȊŀǊ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭƛƳǇƛŜȊŀ όƪƳ Ғ нΣф ȅ ƪƳ Ғ фύΦ 

¶ Troncal 2, tiene una longitud aproximada de 7,70 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-011) al inicio del ducto, trampas receptora y 

lanzadora (400-TR-012 y 400-TL-лмнύ Ŝƴ ǳƴŀ ǳōƛŎŀŎƛƽƴ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀ όƪƳ Ғ пύΣ ȅ 

trampa receptora (400-TR-011) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-2501/2502/2503/2504. 

o Cuenta con una cámara para realizar operaciones de limpieza (ƪƳ Ғ сΣмύΦ 

Para poder disponer del fluido que se deriva de los subcolectores durante la operación de 

limpieza, se considera espacio disponible para la instalación de Frac Tank temporarios en la zona 

de las trampas receptoras. 

II. Gathering a Batería 2 

Consta de 2 ductos troncales y 2 subcolectores que colectan la producción de PADs y lo 

conducen hasta el manifold ubicado en la zona de la Batería 2. 

/ŀŘŀ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ н ŘǳŎǘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ȅ н ǎǳōŎƻƭŜŎǘƻǊŜǎ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qуέ Ŝƴ ǘƻŘŀ ǎǳ 

longitud y material API 5L Gr. X65. El factor de diseño considerado es de 0,72 para todos los 

troncales y subcolectores. 

¶ Troncal 1, tiene una longitud aproximada de 6,76 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-012) al inicio del ducto, trampas receptora y 

lanzadora (400-TR-013 y 400-TL-лмоύ Ŝƴ ǳƴŀ ǳōƛŎŀŎƛƽƴ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀ όƪƳ Ғ мΣу) y 

trampa receptora (400-TR-012) al final del ducto. 

o Para poder disponer del fluido que se deriva del ducto durante la operación de 

limpieza de ducto, se considera espacio disponible para la instalación de Frac 

Tank temporarios en la zona de la trampa receptora (400-TR-012). 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-1003/1004/1005/1006. 

o Cuenta Ŏƻƴ ǳƴŀ ŎłƳŀǊŀ ǇŀǊŀ ǊŜŀƭƛȊŀǊ ƻǇŜǊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭƛƳǇƛŜȊŀ όƪƳ Ғ нΣрύΦ 

Conexión de ingreso del subcolector 1, el cual se describe a continuación. 

¶ Subcolector 1, el cual tiene una longitud aproximada de 1,12 Km. Dispone de las 

siguientes instalaciones: 
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o Trampa lanzadora (400-TL-014) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

014) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-1007/1008. 

¶ Troncal 2, tiene una longitud aproximada de 10,15 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-014) al inicio del ducto, trampas receptora y 

lanzadora (400-TR-015 y 400-TL-лмрύ Ŝƴ ǳƴŀ ǳōƛŎŀŎƛƽƴ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀ όƪƳ Ғ нΣсύΣ ȅ 

trampa receptora (400-TR-0014) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-2506/2507/2508/2509. 

o Cuenta con una cámara para realizar operaciones de limpieza όƪƳ Ғ сΣуύΦ 

Conexión de ingreso del subcolector 2, el cual se describe a continuación. 

¶ Subcolector 2, el cual tiene una longitud aproximada de 2,5 Km. Dispone de las 

siguientes instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-016) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

016) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-2510/2511. 

III. Gathering a Batería 3 

Consta de 2 ductos troncales y 4 subcolectores que colectan la producción de PADs y lo 

conducen hasta el manifold ubicado en la zona de la Batería 3. 

/ŀŘŀ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ н ŘǳŎǘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ȅ п ǎǳōŎƻƭŜŎǘƻǊŜǎ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qуέ Ŝƴ ǘƻŘŀ ǎǳ 

longitud y material API 5L Gr. X65. 

El factor de diseño considerado para todos los troncales de 0,72. 

¶ Troncal 1, tiene una longitud aproximada de 1,8 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-017) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

017) al final del ducto. 

o Para poder disponer del fluido que se deriva del ducto durante la operación de 

limpieza de ducto, se considera espacio disponible para la instalación de Frac 

Tank temporarios en la zona de la trampa receptora (400-TR-017). 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-3101/3102/3103/3104. 

En el inicio de este ducto troncal acometen los subcolectores 1 y 2 que se describen a 

continuación. 

¶ Subcolector 1, tiene una longitud aproximada de 2,33 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-018) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

018) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-3105/3106. 

o Este subcolector acomete al troncal 1, en el inicio de este último. 

¶ Subcolector 2, el cual tiene una longitud aproximada de 2,41 Km. Dispone de las 

siguientes instalaciones: 
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o Trampa lanzadora (400-TL-019) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

019) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-3107/3108. 

o Este subcolector acomete al troncal 1, en el inicio de este último. 

¶ Troncal 2, tiene una longitud aproximada de 1,38 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-020) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

020) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-3109/3110/3111/3112. 

En el inicio de este ducto troncal acometen los subcolectores 3 y 4 que se describen a 

continuación. 

¶ Subcolector 3, tiene una longitud aproximada de 2,5 Km. Dispone de las siguientes 

instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-021) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

021) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-3113/3114. 

o Este subcolector acomete al troncal 2, en el inicio de este último. 

¶ Subcolector 4, el cual tiene una longitud aproximada de 1,28 Km. Dispone de las 

siguientes instalaciones: 

o Trampa lanzadora (400-TL-022) al inicio del ducto y trampa receptora (400-TR-

022) al final del ducto. 

o También dispone de válvulas actuadas de corte: MLV-3115/3116. 

o Este subcolector acomete al troncal 2, en el inicio de este último. 

IV. Gathering de baterías a CPF 

Consta de ǘǊŜǎ ŘǳŎǘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ŘŜ qмлέ ǉǳŜ ŜƴǾƝŀƴ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜǎŘŜ ƭƻǎ 

manifolds ubicados en las cercanías de las Baterías hacia las instalaciones de la CPF. Dichos 

manifolds colectan la producción del Sistema de Gathering hacia Batería 1, 2 y 3, 

respectivamente. 

5ƛŎƘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qмлέ Ŝƴ ǘƻŘŀ ǎǳ ƭƻƴƎƛǘǳŘΣ ƳŀǘŜǊƛŀƭ !tL р[ DǊΦ ·срΦ [ƻǎ 

factores de diseño considerados son: 0,5 y 0,72, para los tres troncales. 

IV.a Troncal de Batería 1 

Dispone de las siguientes instalaciones: 

¶ Trampa Lanzadora, ubicada en las cercanías de la Batería 1 (450-TL-001). 

¶ Trampa Receptora, ubicada en las cercanías de las instalaciones de la CPF (450-TR-

001). 

¶ Válvulas de corte, 450-MLV-1001 y 450-MLV-1002. 

IV.b Troncal de Batería 2 

Dispone de las siguientes instalaciones: 

¶ Trampa Lanzadora, ubicada en las cercanías de la Batería 2 (450-TL-002). 
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¶ Trampa Receptora, ubicada en las cercanías de las instalaciones de la CPF (450-TR-

002). 

¶ Válvulas de corte, 450-MLV-2003 y 450-MLV-2004. 

IV.c Troncal de Batería 3 

Dispone de las siguientes instalaciones: 

¶ Trampa Lanzadora ubicada en las cercanías de la Batería 3 (450-TL-003). 

¶ Trampa Receptora, ubicada en las cercanías de las instalaciones de la CPF (450-TR-

003). 

¶ Válvulas de corte, 450-MLV-3003 y 450-MLV-3004. 

V. Gathering de baterías a EPF 

/ƻƴǎǘŀ ŘŜ ǘǊŜǎ ŘǳŎǘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ŘŜ qмлέ ǉǳŜ ōȅǇŀǎǎŜŀƴ la producción desde los Gathering a CPF 

hacia las instalaciones de la EPF, a partir de válvulas ubicadas en cercanías de dichas 

instalaciones. 

5ƛŎƘƻǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qмлέ en toda su longitud, material API 5L Gr. X65. Los 

factores de diseño considerados son: 0,5 y 0,72, para los tres troncales. 

V.a Troncal de Batería 1 

Dispone de las siguientes instalaciones: 

¶ Válvula de by-pass ubicada en punto intermedio (km Ғ 10,57) de Gathering a CPF 

Batería 1. 

¶ Trampa Receptora ubicada en las cercanías de las instalaciones de la EPF (450-TR-

004). 

¶ Válvulas de corte, 450-MLV-4001 y 450-MLV-4002. 

V.b Troncal de Batería 2 

¶ Válvula de by-pass ubicada en punto intermedio (km Ғ 1,05) de Gathering a CPF 

Batería 2. 

¶ Trampa Receptora ubicada en las cercanías de las instalaciones de la EPF (450-TR-

005) 

¶ Válvulas de corte, 450-MLV-4003 y 450-MLV-4004. 

V.c Troncal de Batería 3 

¶ Válvula de by-pass ubicada en punto intermedio (km Ғ пΣссύ ŘŜ Gathering a CPF 

Batería 3. 

¶ Trampa Receptora ubicada en las cercanías de las instalaciones de la EPF (450-TR-

006) 

¶ Válvulas de corte, 450-MLV-4005 y 450-MLV-4006. 

Características técnicas de ductos  

Fluido a transportar: Mezcla de hidrocarburo, agua y gas. 

Caudal Máximo: (Sistema de Gathering a Batería 1 + Batería 2 + Batería 3 + Gathering a CPF): 
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¶ Fase 1: 2.385 Sm3/d (Hidrocarburo) / 708,8 Sm3/d (Agua) / 250,4 MSm3/d (Gas). 

¶ Fase 2: 4.770 Sm3/d (Hidrocarburo) / 708,8 Sm3/d (Agua) / 500,9 MSm3/d (Gas). 

Tabla 12: Características técnicas de ductos 

Ducto 
Diáme-

tro 
(in) 

Material 
Revesti- 
miento 

Espesor 
(mm) 

Presión 
de Diseño 
(MAPO) 

(kg/cm2g) 

Presión 
de 

Operación 
(kg/cm2g) 

Temp. 
de 

diseño 
(°C) 

Long. 
(km) 

Troncal 1 ς 
Batería 1 

8 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 13 ς 9 80 10,70 

Troncal 2 ς 
Batería 1 

8 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 13 ς 10 80 7,70 

Troncal 1 ς 
Batería 2 

8 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 17 ς 14 80 6,76 

Troncal 2 ς 
Batería 2 

8 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 17.5 ς 7 80 10,15 

Troncal 1 ς 
Batería 3 

8 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 20 ς 10 80 1,80 

Troncal 2 ς 
Batería 3 

8 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 20 ς 10 80 1,38 

Subcolector 
1 

ς Batería 2 
8 

Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 
20.5 ς 
13.5 

80 1,12 

Subcolector 
2 

ς Batería 2 
8 

Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 XXX 80 2,51 

Subcolector 
1 

ς Batería 3 
8 

Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 20 ς 10 80 2,33 

Subcolector 
2 

ς Batería 3 
8 

Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 21 ς 14 80 2,41 

Subcolector 
3 

ς Batería 3 
8 

Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 21 ς 14 80 2,49 

Subcolector 
4 

ς Batería 3 
8 

Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 21 ς 14 80 1,28 

Batería 1 ς 
CPF 

10 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 10.5 ς 9 80 12,29 

Batería 2 ς 
CPF 

10 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 17 ς 9 80 1,31 

Batería 3 ς 
CPF 

10 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 17 ς 9 80 6,40 

Batería 1 ς 
EPF 

10 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 10.5 ς 9 80 0,09 

Batería 2 ς 
EPF 

10 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 17 ς 9 80 1,57 

Batería 3 - 
EPF 

10 
Gr. X65 
API 5L 

3LPE 6.35 49 17 ς 9 80 0,11 

Red de Gas Lift 

Las líneas GL componen una red de distribución de gas deshidratado en alta presión desde 

planta compresora a cada uno de los PADs en producción con el objetivo de ser utilizado en la 

inyección a los pozos como sistema de levantamiento artificial (Gas Lift). 

Esta red abastece de gas lift a todas las instalaciones de PADs. 
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El gas se toma de las instalaciones de la CPF y, mediante esta red, es distribuido a cada uno de 

los PADs que se encuentren en operación. 

La definición de los diámetros de ramales y troncales que conforman esta red está en desarrollo, 

pero ǎŜǊłƴ ƳŜƴƻǊŜǎ ŀ qпέΦ 

La red cuenta con válvulas seccionadoras manuales y no se prevén instalaciones para pasaje de 

scraper. 

Características del ducto 

En la siguiente tabla se resumen las características del ducto proyectado, diseñado de acuerdo 

a los lineamientos del Código aplicable. 

Tabla 13: Características de Red de Gas Lift 

Ítem Detalle 
Material  RTP con refuerzos de fibras de aramida 

Ø nominal (pulgadas) сέ 

Espesor (mm) 0,20 

Revestimiento interno  N/A 

Revestimiento externo  N/A 

Presión de Diseño (Kg/cm2g) 91,30 

MAPO (Kg/cm2g) 60 

Fluido a transportar  Gas 

Acueducto de Reinyección  

El acueducto de reinyección está diseñado para poder transportar un caudal máximo de agua 

de producción tratada, aproximadamente 1400 Sm3/d hacia diez pozos sumideros con un 

material API 5L Gr. X65. 

[ƻǎ о ŎƻƭŜŎǘƻǊŜǎ ǘǊƻƴŎŀƭŜǎ ǘƛŜƴŜƴ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qсέ Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ŘŜǊƛǾŀŎƛƽƴ ŘŜ ŎŀŘŀ ǊŀƳŀ ŘŜ 

distribución a los pozos sumideros proyectados. Cada pozo sumidero tendrá asociado su pozo 

monitor, en cumplimiento con la legislación vigente. 

/ŀŘŀ ǳƴŀ ŘŜ Ŝǎǘŀǎ ǊŀƳŀǎ ǘƛŜƴŜ ǳƴ ŘƛłƳŜǘǊƻ ŘŜ qпέΦ [ƻǎ ŦŀŎǘƻǊŜǎ ŘŜ ŘƛǎŜƷƻ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŘƻǎ ǎƻƴΥ 

0,5 y 0,72, para todos los troncales. 

Oleoducto de exportación CPF ς Auca Mahuida y ULACT 

Este oleoducto envía la producción de crudo en especificación desde las instalaciones de la CPF 

ubicada en el área Los Toldos 2 Este hacia la Estación de Bombeo Auca Mahuida donde conectará 

a el oleoducto Puesto Hernández- Puesto Rosales operado por OLDELVAL. 

El oleoducto comparte inicialmente la traza con ductos internos de yacimiento, y luego va 

paralelo a caminos, recorriendo una traza paralela y compartida.  

Es importante notar que, durante el desarrollo de ingeniería de detalle y posterior ejecución de 

las obras, la traza del ducto podrá variar ligeramente, según conveniencia, dentro de la franja 

de servidumbre aprobada. 

Dispone de las siguientes instalaciones: 

¶ Trampa Lanzadora (800-TL-001) ubicada en el inicio del oleoducto, cercano a las 

instalaciones de la CPF. 
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¶ Trampas Receptora y Lanzadora (800-TR-001 /700-TL-ллнύ ǳōƛŎŀŘŀǎ Ŝƴ Ŝƭ YƳ Ғ мл 

de la traza del oleoducto. 

¶ Trampas Receptora y Lanzadora (800-TR-002 /700-TL-ллоύ ǳōƛŎŀŘŀǎ Ŝƴ Ŝƭ YƳ Ғ нл 

de la traza del oleoducto. 

¶ Trampa Receptora (800-TR-003) ubicada en el final del oleoducto. 

¶ Válvula de corte: (800-MLV-1001/ 700-MLV-1002). 

Para poder disponer del fluido que se deriva de los subcolectores durante la operación de 

limpieza, se considera espacio disponible para la instalación de Frac Tank temporarios en las 

Estaciones de trampas intermedias (800-TR-001 y 800-TR-002) mencionadas anteriormente. 

La estación terminal del oleoducto dispone de un Calentador (850-CI-001) seguido de una 

unidad LACT (850-UAM-701) y los sumideros de drenajes 850-V-001/002. 

El fluido ingresa a la Estación Terminal para su medición. Se dispone a la entrada de una válvula 

tipo HIPPS (800-ESDV-1005) para proteger las instalaciones que se encuentran aguas abajo, por 

cualquier evento de sobrepresión (esta válvula garantiza una segura transición de la instalación 

de serie #600 a #150). Para el mismo fin, aguas abajo se dispone de válvulas de seguridad (800-

PSV-001/ 002) que evacuan el flujo hasta que el cierre de la HIPPS. Este calentador (850-CI-001) 

tiene como función garantizar la entrega de la producción antes de la medición a una 

temperatura superior a la temperatura de WAT, es del tipo indirecto y es alimentado mediante 

gas en especificación provisto desde un cuadro de regulación existente (de Exxon) ubicado en 

las cercanías del predio. Se prevé para este gas, la medición fiscal en el skid (850-SK-002). 

El acondicionamiento y regulación final se alcanza en un skid, provisto con el calentador. 

El caudal de crudo en especificación se mide en la unidad LACT (850-UAM-701). Esto permite 

conocer el caudal de crudo que se transfiere al punto de venta, así como también las condiciones 

operativas en las que se entrega. Se disponen de 3 ramas de medición operativas + 1 de 

respaldo) Esta unidad consta de los siguientes equipos: 

¶ Filtros tipo canasto (FD-801 /FD-802 /FD-803 /FD-804/FD-805). 

¶ Toma muestra. 

¶ Bomba de mezcla de muestra. 

¶ Prover. 

¶ Computador de Caudal. 

Previo a la medición es necesario filtrar, para ellos se cuenta con una primera etapa de filtros 

tipo canasto (FD-801 /FD-802) de malla de mayor micronaje. (1 en operación + otro en spare) y 

una segunda etapa de filtros tipo canasto (FD-803 /FD-804 FD-805) con malla de menor 

micronaje (dedicado uno a cada rama). 

La medición se lleva a cabo en caudalímetros de tipo ultrasónico. La ULACT también tiene un 

prover para la calibración de los factores de ajuste y verificación periódica del caudalímetro. El 

computador de caudal cuenta con un sistema de conexión externo disponible para recibir las 

señales del prover. 
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El sistema de toma de muestra automático cuenta con un sistema de recolección, un sistema 

mezclador mediante la bomba de mezcla de muestra, balanzas con indicación para monitorear 

el progreso del muestreo. 

Aguas abajo de la ULACT se dispone de un cuadro de regulación que permite acondicionar la 

presión de ingreso al oleoducto de OLDELVAL según sea el requerimiento. 

Todas las purgas y drenajes generados en la instalación aguas arriba de la medición serán 

conducidos hacia el sumidero 850-V-001, el cual cuenta con conexión para descarga por camión. 

Los otros drenajes generados serán conducidos hacia el sumidero 850-V-002, para luego ser 

reprocesados. 

Características del ducto 

En la siguiente tabla se resumen las características del ducto proyectado, diseñado de acuerdo 

a los lineamientos del Código aplicable. 

Tabla 14: Características de Oleoducto 

Ítem Detalle 
a. Material  Acero API 5L X56 

bi. Ø nominal (pulgadas) 24in 

biI.Ø exterior (pulgadas) 24in 

c. Longitud (m) 37.883,91  

d. Origen CPF LT2E 

e. Destino Auca Mahuida ς Oldelval ς Ducto de Transporte 

f. Caudal máximo 330.000 bopd 

g. Fluido a transportar Hidrocarburo 

hi. Revestimiento interno  No 

hii. Revestimiento externo  Si Tricapa 

i. Espesor (mm) 0,438in 

j. Presión de Diseño (Kg/cm2g) 97,8 kg/cm2 

k. MAPO (Kg/cm2g) 97,8 kg/cm2 

l. PO (kg/cm2) 38 kg/cm2 

m. Soterrado o aéreo Soterrado 

Etapa de Construcción de ductos  

Los movimientos de suelo se minimizarán priorizando el uso de ex líneas sísmicas existentes o 

cuando comparte el ducto traza con otro ducto existente, esta disminución de superficie 

afectada se cumplirá siempre que sea posible sin comprometer la seguridad, de lo contrario, se 

abrirá la pista de máxima de 11 metros para ductos dentro del yacimiento, siendo de 18 metros 

para el Oleoducto CPF-Auca Mahuida.  

Es importante aclarar que, para la evaluación de impactos y Plan de Gestión de los mismos, se 

considerará la pista máxima en todos los casos. 

Otro punto importante a considerar, es que, cuando se trata de trazas compartidas, el primer 

ducto ejecutado siempre abre pista completa y a esta altura del proyecto, no se puede inferir el 

orden de ejecución de las obras. 

A continuación, se expone en la siguiente tabla las superficies estimadas a impactar de todos los 

ductos internos según presenten traza indiviual o compartida con otros ductos: 
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Tabla 15: Superficie a afectar con ductos internos  

Identificación  Unidades 
Característica 

pista 
Longitud pista  

[km] 
Ancho 

pista [km] 
Superficie [km2] 

Flowline PADs N/A Compartida 34,19 0,006 0,21 

Gathering a Batería 1 N/A Compartida 18,40 0,006 0,11 

Gathering a Batería 2 N/A Compartida 20,54 0,006 0,12 

Gathering a Batería 3 N/A Compartida 11,69 0,006 0,07 

Gathering de Baterías a 
CPF 

N/A Compartida 20 0,006 0,12 

Gathering a EPF N/A Compartida 1,78 0,006 0,01 

Sectores de acopio de 
tuberías (2 x Gathering 
/ rama / troncal) 

18 Compartida 0,31 0,005 0,002 

Botaderos gathering N/A N/A 1,60 0,01 0,016 

Cámaras 9 N/A 0,03 0,03 0,0009 

Colectores 3 N/A 0,15 0,2 0,03 

Trampas lanzadoras y 
receptoras  

13 N/A 0,04 0,03 0,0012 

Para la red de gas lift, la pista de máxima será de 9,5 m. A continuación, se expone una tabla con 

superficie estimada a afectar, aclarando cuando es traza compartida con otros ductos o 

individual. 

Tabla 16: Superficie estimada a afectar red de gas lift 

Identificación  Característica pista Longitud pista [km] 
Ancho pista 

[km] 
Superficie [km2] 

Gas lift Compartida 78,22 0,006 0,47 

Para la pista del acueducto de reinyección de máxima de 9,5 m. A continuación, se expone una 

tabla con la superficie estimada a afectar, aclarando cuando es traza compartida con otros 

ductos o individual. 

Tabla 17: Superficie estimada a afectar por acueducto de reinyección 

Identificación  Característica pista Longitud pista [km] 
Ancho pista 

[km] 
Superficie [km2] 

Acueducto de 
reinyección 

Compartida 29,18 0,006 0,18 

El volumen de áridos estimados para cada explanada de trampas será de 3.120 m3. 

Tabla 18: Superficie estimada a afectar Oleoducto CPF - Auca Mahuida 

Identificación  Unidades 
Característica 

pista 
Longitud pista [km] 

Ancho 
pista 
[km] 

Superficie [km2] 

Oleoducto CPF - Auca 
Mahuida 

N/A  (Individual) 37,51898 0,018 0,67534164 

Trampas lanzadora y 
receptora 

3 N/A 0,05 0,03 0,0015 

Cámaras Válvulas de corte 1 N/A 0,03 0,03 0,0009 

ULACT 1 Trampa Receptora  1 N/A 0,125 0,06 0,0075 

Áridos estimados para cada explanada de trampas, 300 m3, siendo de 1000 m3 para la ULACT. 

Los grupos de trabajo que componen el Spread de los ductos se detallan a continuación: 
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o Pre-construction Survey. 

o Acopio de Tubería. 

o Topografía y replanteo de la Plataforma. 

o Construcción de Plataforma. 

o Excavación de zanja. 

o Desfile de tubería en Plataforma. 

o Curvado, Alineamiento y Soldadura. 

o Inspección de juntas de soldadura en Terreno. 

o Revestimiento externo de juntas. 

o Bajada de tubería a la zanja. 

o Empalmes de tramos (Tie-ins). 

o Tapada de la tubería. 

o Construcción de Obras Especiales. 

o Trabajos de Limpieza y Recomposición del Derecho de Vía. 

o Protección Catódica y Señalética. 

o Prueba hidrostática. 

Pre-construction survey 

El pre-construction survey consiste en realizar un recorrido por la traza en toda su extensión. 

Durante este recorrido, un equipo multidisciplinario con expertise en arqueología, 

paleontología, relaciones comunitarias, topografía, ingeniería, construcciones, y personal de 

apoyo logístico, cuya finalidad será: 

¶ Identificar los límites del derecho de vía y lugares con posibles restricciones. 

¶ Verificación de la información contenida en los planos para posterior corrección de los 

mismos en oficina técnica de obra. 

¶ Relevamiento de todo aspecto que pudiera significar un atraso durante la construcción 

para darle tratamiento y resolverlo antes que las actividades constructivas comiencen 

con los trabajos en terreno. 

¶ Verificación de cruces y obras especiales en terreno para evaluar la constructibilidad 

¶ Definición final de ubicación del center line del ducto. 

¶ Ubicación de áreas de bote al lado, de manera tal que las mismas no interfieran con las 

actividades de montaje. 

¶ Verificar caminos y accesos para equipos de construcción, transporte de personal y 

materiales. 

Acopios de tubería en obra o botaderos 

Se definirán sitios de acopio tubería a lo largo de la traza (también llamados botaderos), donde 

se realizarán todos los trabajos de preparación necesarios para recibir la tubería y acopio de 

suelo. 

Una vez nivelado el terreno, se marcarán las pilas de acopio y los accesos para el tránsito de 

camiones y equipos asociados a estos trabajos, luego se prepararán los camellones para recibir 

la tubería protegiendo siempre el revestimiento. 

En las siguientes imágenes se muestra el esquema típico de acopio de tuberías. 
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Figura 8: Imágenes representativas del sector de acopio de tuberías 

A continuación, se exponen superficies a afectar, paralelas a las trazas de Gathering: 

Tabla 19: Superficie a afectar botaderos 

Identificación  Unidades 
Longitud de pista  

 [km] 
Ancho [km] Superficie total [km2] 

Gathering de 
PADs a Baterías 

N/A 1,60 0,01 0,016 

Gathering de 
Baterías a CPF 

N/A 1,60 0,01 0,016 

Oleoducto CPF ς 
Auca Mahuida 

8 1,60 0,01 0,016 

Los sectores de botaderos se dividirán por tramos según sea requerido durante la obra, 

respetando las superficies y longitudes declaradas en el presente informe. 

Cabe mencionar que estos sitios de botadero no requieren aporte de material, es solo el 

desmonte para acopio de materiales o suelo. 

Topografía 

El marco de referencia geodésico a utilizar será Posgar 94, elipsoide WGS84, Faja 2. 

A partir de los puntos de apoyo definidos para el Proyecto, se elaborará la red de apoyo 

geodésico para las tareas de Construcción. Durante la ejecución de los trabajos de topografía se 

deberá cumplir con todas las restricciones establecidas por la autoridad ambiental para flora, 

fauna y sitios arqueológicos o paleontológicos. 
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Estacado y demarcación 

Para el estacado del trazado del ducto, se replantearán puntos en el eje de la traza, cada 50 m 

en zonas rectas y de buena inter visibilidad (sectores despejados) y cada 20 m en sectores en 

que la inter visibilidad o la geometría del trazado así lo requieran. Se señalizarán siempre los 

principios, medios y fin de curvas. También se dejarán estacas en cada uno de estos puntos 

indicando el kilometraje de proyecto y si es principio, medio o fin de curva. 

En los puntos singulares se instalarán estacas con un cartel que indique claramente la 

observación. 

Todas las estacas mencionadas llevarán anotados los kilometrajes correspondientes. 

En todo el largo del trazado se instalarán a un costado de la plataforma en un sector visible 

carteles que indiquen claramente la progresiva (PK) correspondiente, estos carteles se deberán 

instalar cada 250 m y se deberán mantener hasta la etapa de recomposición de pista. 

Construcción de la plataforma 

Como primera medida se replanteará el eje del trazado y los límites de la faja de servidumbre 

de acuerdo a las especificaciones y planos correspondientes. Luego se recorrerá la traza para 

verificar que todos los sitios arqueológicos/ paleontológicos estén identificados y, en caso de 

hallazgos, asegurar que hayan sido rescatadas previamente. Se capacitará al personal propio 

para que esté familiarizado con la información de flora, fauna y arqueológica disponible. 

El material de corte se ubicará a los lados de la pista. El material sobrante de la construcción de 

la plataforma será esparcido ŀ ǳƴ ŎƻǎǘŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎǘŀΣ Ŝƴ ƭŀǎ Ȋƻƴŀǎ άƻƴŘǳƭŀŘŀǎέ ǎŜ ƘŀǊł ōƻǘŜ ŀƭ 

lado también previendo que el material de corte no dañe a terceros, obras en servicio, zonas de 

quebradas y zonas protegidas. 

La plataforma se nivelará de forma que resulte apropiada para el paso seguro de los equipos de 

construcción, tráfico vehicular con neumáticos de goma y según sea necesario para minimizar 

el curvado de cañerías y mantener el radio de curvado dentro de los límites especificados. 

Se localizarán las interferencias existentes sobre el derecho de vía y se las señalizará indicando 

el tipo de interferencia, profundidad, tapada, diámetro de la tubería (si fuera aplicable), voltaje 

(si fuera un servicio eléctrico) y cualquier otra información importante. Estos cruces de 

interferencias serán realizados de acuerdo a la documentación de Ingeniería particular o típica 

que aplique, dependiendo de las características de cada interferencia, y bajo una solicitud de 

permiso del operador o propietario de las instalaciones. 

Se excavará teniendo el máximo cuidado de no dañar las instalaciones existentes, para lograr 

esto se contará con instrumentos de detección (detector de metales) y calicatas manuales. Estos 

trabajos serán realizados con el apoyo de la fase de topografía e ingeniería de terreno. 

Se colocarán señales kilométricas provisorias indicando cada kilómetro del derecho de vía, así 

como también en los accesos y rutas, lo que ayudará en todo momento del proyecto a encontrar 

la ubicación exacta de cada lugar en el derecho de vía. 
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Apertura de zanja 

Una vez ejecutado el acondicionamiento y nivelado de la pista de trabajo se procederá con la 

apertura de zanjas. 

Durante la ejecución de estas tareas, se prestará especial atención al cumplimiento de la 

normativa y disposiciones vigentes en cuanto al cuidado de la flora y fauna del lugar, así como 

en lo relativo a hallazgos arqueológicos y/o paleontológicos. 

Desfile de tubería 

La tubería se tenderá a lo largo de la pista en forma paralela al eje de montaje sobre bolsas de 

polietileno rellenadas con material seleccionado o tacos de madera, con el objeto de prevenir 

ŘŀƷƻǎ ŀƭ ǊŜǾŜǎǘƛƳƛŜƴǘƻ ȅ ƎŀǊŀƴǘƛȊŀǊ ƭŀ 9ƴŜǊƎƝŀ άлέ ǳƴŀ ǾŜȊ ǇƻǎƛŎƛƻƴŀŘƻ Ŝƭ ǘǳōƻΦ ¢ŀƳōƛŞƴΣ ǎŜ 

dispondrá la tubería en forma inclinada horizontalmente (bocas desplazadas), para evitar que 

los biseles de los tubos se dañen por contacto. 

Los cruces de camino, obras especiales y puntos singulares deben estar identificados y marcados 

en terreno previo al desfile. 

En sectores particulares, como cruces, obras especiales o sectores con pendientes fuertes, a 

criterio de la supervisión, la tubería podrá ser acopiada a uno u otro extremo del sector para 

optimizar los trabajos de construcción.  

En los atraviesos y pasos habilitados, la tubería será desplazada para permitir el tránsito. 

Curvado en frío de la tubería 

Esta actividad se ejecutará una vez que la plataforma esté terminada y la tubería este desfilada 

sobre la pista o plataforma, esta situación permite identificar y definir tubo a tubo la curvatura 

que cada uno de ellos necesita, de manera de generar una copia exacta del perfil del fondo de 

zanja, evitando generar puntos altos (gran separación del BOP del tubo versus el fondo de zanja). 

Asimismo, prever el correcto centrado de la tubería en las curvas horizontales (RT, LT y 

combinadas) evitando que al momento del bajado la misma quede muy cerca o inclusive en 

contacto con las paredes de la zanja. 

El radio de curvatura no será inferior a cuarenta (40) diámetros y la tangente mínima en ambos 

extremos de la tubería será de dos (2) metros. 

Antes de iniciar las operaciones de curvado en frío en producción, se realizará la calificación del 

procedimiento de curvado, para esto se tomará una tubería de espesor promedio y se realizará 

sobre la misma una curva del mayor ángulo identificado en campo, una vez terminada la curva 

se revisarán todos los aspectos establecidos en las especificaciones y con ello se aprobará el 

proceso de curvado y se podrán iniciar las actividades de producción. 

Posterior al desfile el equipo de curvado en frío desarrolla las curvas siguiendo el diseño del 

Proyecto, pudiendo ser estas: verticales, horizontales o ambas (combinadas). El equipo de 

curvado determina el límite de tubos a soldar en cada columna, teniendo como criterio tanto 

las singularidades de terreno, cruces especiales, curvas y contra curvas. 
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Soldadura 

Para la ejecución de las uniones soldadas de la tubería de acero, se prevé la utilización de un 

proceso de soldadura manual y/o semi-automático. 

Antes de iniciar los trabajos en campo se realizará la calificación de los procedimientos de 

soldadura que se utilizarán en el Proyecto. Todas las variables operativas de la soldadura se 

controlarán mediante los WPS y PQR específicos para estas actividades. 

Revestimiento externo de juntas soldadas 

El revestimiento externo de juntas se realizará una vez aprobada la soldadura de terreno, 

mediante la instalación de mantas termocontraíbles compatibles con el revestimiento tricapa 

de fábrica de la tubería. Este trabajo será realizado por personal experimentado y calificado para 

estos trabajos. 

La limpieza de la superficie de acero de las juntas se hará mediante arenado o cepillos especiales 

que aportan un acabado similar al arenado, siguiendo las recomendaciones del fabricante de los 

productos a instalar. 

La aislación del revestimiento exterior de las tuberías y juntas de terreno se verificará con un 

detector de fallas (holiday detector) ajustado y calibrado con el voltaje establecido por el 

proveedor del sistema de protección y el fabricante de la tubería. 

Cualquier defecto detectado sobre el sistema de protección se reparará manualmente en forma 

inmediata. 

La reparación del revestimiento de fábrica se realizará con materiales compatibles con el 

revestimiento de la tubería. 

La fase de revestimiento se planifica para acompañar los frentes de soldadura regulares con el 

mismo nivel de avance diario, y equipos puntuales con mayor movilidad que puedan cumplir las 

necesidades de los grupos de cruces especiales y avance reducido. 

Bajada de tubería y tapada 

Esta fase de construcción se encargará de realizar la bajada de las columnas de tuberías soldadas 

por la fase de Soldadura de Línea Regular y realizará las siguientes tareas: 

o Remover las tacadas de las columnas. 

o Preparar cama de apoyo de la tubería. 

o Revisión del revestimiento de las columnas previo a la bajada. 

o Bajada de columnas a la zanja. 

o Realizar los empalmes de las columnas o Tie-ins. 

o Tapada de tubería en zanja. 

Previo al inicio del izaje para bajado de tubería se deberá finalizar la preparación del fondo de 

zanja según los siguientes lineamientos para evitar daños en el revestimiento externo durante 

las maniobras posteriores. 
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El material usado para preparar la cama de apoyo será material seleccionado del lugar con 

tamaño máximo 15 mm (100% pasa malla 15 mm) y al menos el 90% pasará la malla 6,5 mm 

όмκпΩΩύΣ ǎŜ ŘŜōŜǊłƴ ŜƭƛƳƛƴŀǊ ƭŀǎ ǇŀǊǘƝŎǳƭŀǎ Ŏƻƴ Ŧƛƭƻǎ ƻ łƴƎǳƭƻǎ ŎƻǊǘŀƴǘŜǎΦ 

Se considera que el material para la cama de apoyo será obtenido del material de las 

excavaciones de la zanja, el cual será seleccionado al pie de obra o en lugares habilitados dentro 

de la servidumbre del proyecto. 

La altura de la cama será como mínimo de 200 mm, medidos entre el fondo de la zanja y el BOP 

de la tubería. 

Se dará atención especial a la posición de la cañería en la zanja de manera que el material de 

protección fluya bajo la cañería cuando sea depositado dentro de la zanja. La tubería será bajada 

cuidadosamente para prevenir abrasión, raspaduras, agrietamientos o cualquier otro daño al 

revestimiento durante el proceso de bajada. La columna no deberá quedar tensionada o 

deformada en ningún punto de su extensión una vez que este apoyada en su posición final en el 

fondo de la zanja.  

Antes de iniciar la bajada no debe haber ninguna actividad como reparaciones de revestimiento, 

terminación del fondo de zanja, etc. Si durante el proceso de bajada se detecta un daño en el 

revestimiento se interrumpirá la bajada y no se reanudará hasta que el defecto sea reparado. 

Se verificará durante el proceso de bajada que la separación entre la tubería y la pared de zanja 

sea como mínimo de 101,6 ƳƳ όпΩΩύΦ 

Una vez posicionada la tubería en su ubicación final se realizarán las tareas de empalmes (tie-in) 

de las columnas soldadas por el equipo de línea regular. 

El Tie-in es una unión de soldadura que conecta dos columnas de tubería. Las soldaduras Tie-in 

serán realizadas aplicando procedimientos y soldadores calificados y serán examinadas al 100% 

visualmente y después por Ensayos no Destructivos. 

Todos los tie-in deben ser desarrollados de tal forma que resulten en tubería libre de tensión. 

Generalmente las dos columnas de tubería a ser empalmadas estarán ya solapadas. 

Finalmente se verificará que la línea de tubería está prácticamente centrada en su posición final. 

Previamente a la tapada, se realizarán las soldaduras de los cables de Protección Catódica, 

siguiendo las indicaciones de los planos de Planta y Perfil. 

Se contempla realizar la pre tapada de la tubería con material del lugar, idealmente con el 

excedente de la excavación de la zanja, en caso que este material no sea suficiente o no cumpla 

con los requerimientos solicitados se deberá extraer y seleccionar material de otro lugar, pero 

siempre dentro de la servidumbre del Proyecto. 

El material para la pre tapada de la tubería deberá tener un tamaño máximo 19 mm (100% pasa 

ƭŀ Ƴŀƭƭŀ мф ƳƳύ ȅ ŀƭ ƳŜƴƻǎ Ŝƭ ул҈ ŘŜƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǇŀǎŀǊł ƭŀ Ƴŀƭƭŀ мнΦт ƳƳ όмκнΩΩύΦ 

El relleno inicial se ejecutará lo antes posible después de la bajada, la cobertura de la pre tapada 

cubrirá por lo menos 200 mm sobre el TOP de la cañería. 
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Durante la etapa de pre tapada se verificará que el relleno inicial llene todos los espacios vacíos 

y proporcione apoyo lateral continuo a la tubería. 

El relleno final no tendrá limitaciones en su tamaño, no obstante, esto consideramos utilizar 

material que no exceda las сέ ŘŜ ǘŀƳŀƷƻ ƳłȄƛƳƻΣ ǎŀƭǾƻ Ŝƴ ǎŜŎǘƻǊŜǎ ōŀƧƻ ŎǊǳŎŜǎ ŘŜ ŎŀƳƛƴƻΣ 

ŘƻƴŘŜ Ŝƭ ǘŀƳŀƷƻ ƳłȄƛƳƻ ŀŘƳƛǎƛōƭŜ ǎŜǊł ƳŀȅƻǊ ŀ млмΦс ƳƳ όпΩΩύ ȅ ŀƭ ƳŜƴƻǎ Ŝƭ ул҈ ǇŀǎŀǊł ƭŀ 

Ƴŀƭƭŀ рлΦу ƳƳ όнΩΩύΦ 

Limpieza final y recomposición de la plataforma 

La recomposición es la fase encargada de restituir, luego de la construcción del ducto, la forma 

natural del terreno y/ o mejorar la misma, con un criterio de manejo de agua, estabilidad de 

taludes, protección de flora, entre otras. 

La limpieza final de la plataforma se realizará tan pronto como sea posible y en la medida que 

se vayan completando los trabajos de montaje de la tubería. 

Se procederá a nivelar y limpiar la plataforma, colocando el material excedente esparcido 

adecuadamente sobre los límites de la pista. Estos trabajos serán realizados utilizando equipos 

tipo Motoniveladoras y/o Topadoras (bulldozers) y la terminación se hará de acuerdo con los 

Planos y Especificaciones del Proyecto. 

Las rocas, se acordonarán y distribuirán a los costados y dentro de los límites de la servidumbre 

en forma prolija y ordenada. Las rocas sobrantes se dispondrán dentro de la servidumbre en el 

entorno del área, de tal forma que no implique alteraciones significativas en la morfología del 

terreno natural. 

Durante los trabajos de recomposición se instalará la señalización y postes kilométricos 

permanentes del ducto. 

Se removerán todas las obras provisorias tales como drenajes, alcantarillas, y otras obras que 

hayan sido construidas durante el montaje de la tubería. 

Al mismo tiempo que se realiza la limpieza de la plataforma, se completarán los trabajos de 

instalación de señalética de la tubería y de los postes de prueba para la protección catódica. 

Las márgenes u orillas de caminos y quebradas serán reconstruidas a su condición original. Se 

removerán las infraestructuras provisorias instaladas en la plataforma para las actividades de 

construcción. La estructura de equipos y personal será la adecuada a las necesidades de la obra, 

utilizando equipos convencionales como moto niveladora, tractores, y excavadoras hidráulicas 

sobre orugas. 

Como parte de los trabajos de Protección Catódica, se instalarán los postes kilométricos, y se 

realizará la conexión a la tubería principal junto con la instalación de los equipos rectificadores. 

Asimismo, para el caso de cruce de tuberías se harán las conexiones y mediciones 

correspondientes. 
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Cruces especiales 

Para cada tipo de cruce se emitirá un plano típico de ejecución, en este capítulo se indican las 

principales premisas de construcción para la ejecución de los trabajos en los siguientes tipos de 

cruces: 

¶ Cruce con camino no pavimentado. 

¶ Cruce de cauces. 

¶ Cruce con ducto preexistentes. 

Antes de intervenir un cruce especial, se deberá contar con todos los permisos y/o 

autorizaciones que sean necesarias por parte de los propietarios y/u operadores de las 

instalaciones. 

El procedimiento deberá minimizar el tiempo de intervención y cumplirá con lo especificado en 

las EETT, planos típicos y lo detallado en los planos de permisos aprobados por los propietarios 

o autoridad competente. 

Puntos Críticos: para los puntos críticos de la traza, tales como cruces con pendientes, cauces, 

caminos, ductos, etc., como medida de prevención y mitigación, se acatarán las 

recomendaciones puntuales que surgen del Estudio de Riesgo Hídrico previo a la construcción 

del ducto y se ejecutarán las obras necesarias de protección que del mismo surjan, todo 

previamente aprobado por la Secretaría de Recursos Hídricos. 

En caso de que no sean necesarias obras puntuales, se tomarán en cuenta los típicos de cruces 

de caminos, ductos, entre otros, que se detallan en el anexo (ver Planos Típicos de protección 

de ductos). 

Protección catódica 

Se contará con un subcontrato especializado en protección catódica, con el cual se trabajará en 

conjunto, planificando en las etapas tempranas, realizar un relevamiento de medición de 

resistividad de terreno cada 1.000 m de trazado, en los lugares de instalación de camas anódicas 

y en sectores de paralelismo con líneas de alta tensión. 

Se realizan también análisis de suelos en laboratorios para permitir un diseño de protección 

catódica temporario (galvánico) y definitivo (por corriente impresa). 

El Sistema de Protección Catódica y sus elementos componentes serán adecuados para 

funcionar satisfactoriamente en forma permanente 24 horas por día, durante los 365 días del 

año. La protección catódica proporcionará protección contra la corrosión en los defectos del 

revestimiento, originados ya sea durante la aplicación del mismo, la instalación o durante su 

vida útil cuando se produzca su degradación a través del tiempo.  

Durante la Ingeniería de Detalle y posterior ejecución del Proyecto se diseñarán y construirán 

dos sistemas de protección catódica, uno temporario y uno definitivo. 

Prueba hidrostática 

Se considera la ejecución de las pruebas hidrostáticas con el 100% de la tubería con Pre tapada. 
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Con estos criterios se definirá la estrategia de pruebas durante la ejecución de la ingeniería de 

detalle. El plan completo de las Pruebas Hidrostáticas detallará lo siguiente: 

¶ Procedimiento de Prueba Hidrostática. 

¶ Plan para provisión y disposición del agua requerida. 

¶ Plan y registros de pruebas. 

¶ Requerimientos de fabricación de los cabezales de prueba. 

¶ Requerimientos de limpieza y calibración previas a la prueba hidrostática. 

¶ Procedimiento de prueba hidrostática y criterios de aceptación. 

¶ Listado de materiales y equipos a utilizar. 

¶ Los tramos a los efectos de prueba. 

¶ Listado y calibración de los instrumentos a utilizar. 

¶ La secuencia de lanzamiento y control de scrapers. 

¶ Los formularios a ser completados en las operaciones de prueba y la certificación de 

prueba final a ser confeccionada. 

¶ Drenaje y secado de tramos probados. 

¶ Medidas de seguridad y control de accidentes. 

Los cortes de Prueba Hidrostática estarán de acuerdo a lo indicado en los documentos de cálculo 

a desarrollar en la Ingeniería, salvo modificaciones por aspectos logísticos cuyos cálculos de 

respaldo serán ejecutados por la Oficina Técnica. 

La secuencia de tareas para cada uno de los tramos será la siguiente: 

¶ Actividades previas a la prueba hidrostática. 

¶ Actividades de llenado. 

En los puntos de llenado se contará con filtros conectados al cabezal de llenado y que incluirán 

una válvula reguladora y accesorios para garantizar en todo momento la presión positiva. El 

llenado se realizará sin scraper de llenado solo si se garantiza la pendiente constante y que no 

existan variaciones de elevación mayores al diámetro del tubo, caso contrario se utilizarán 

polipigs de llenado que realizarán el llenado controlado por una contrapresión garantizando la 

ausencia de aire en las operaciones con el consecuente beneficio de estabilidad de presión 

durante el desarrollo de la prueba hidrostática. 

La ejecución de las pruebas hidrostáticas se desarrollará conforme al procedimiento 

oportunamente elaborado y aprobado. Conceptualmente, consiste en dos etapas, una primera 

que corresponde a la prueba de resistencia y la segunda, que verifica la hermeticidad del ducto. 

Las pruebas serán realizadas de acuerdo con los procedimientos respectivos y cumpliendo con 

los siguientes requisitos: 

¶ Presentación de solicitud de jornada especial para la realización de trabajos aprobada 

por el dueño. 

¶ Plan de contingencia. 

¶ Plan de pruebas aprobados por el dueño. 

La estación de bombeo a instalarse en las cabeceras de cada tramo a probar estará formada por: 
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¶ Bomba de llenado. 

¶ Bomba de alta presión. 

¶ Sistema de dos filtros (uno stand-by al otro) y medidor de caudal. 

El medidor de caudal será del tipo turbina con exhibidor de caudal y contador totalizador. 

Las bombas principales estarán provistas de Piping diseñado para obtener un funcionamiento 

en serie o paralelo de las mismas, de acuerdo con las necesidades. 

La presurización de las diversas secciones se efectuará utilizando una bomba a pistones 

accionada por motor diésel. Se contará con una casilla de Prueba Hidrostática, equipada con el 

instrumental necesario para el desarrollo de las actividades. 

Las tareas de limpieza y pruebas hidrostáticas se iniciarán cuando los tramos determinados se 

encuentren con su construcción finalizada y liberados. La limpieza de la tubería se realizará 

mediante el pasaje de pigs de poliuretano a fin de no dañar el revestimiento interno, y será 

ejecutada por polipigs y un bache de agua en el momento del llenado. 

Previo al inicio de las actividades de presurización, las áreas afectadas por la realización de las 

pruebas hidrostáticas serán señalizadas y se interrumpirá el tránsito en las áreas en que se 

tengan tuberías presurizadas respetando las distancias establecidas en los procedimientos 

específicos. Las pruebas serán realizadas de acuerdo con los procedimientos respectivos y 

cumpliendo con los requisitos de presurización, estabilización, resistencia y hermeticidad. 

Etapa de Operación 

Una vez finalizada la construcción de los ductos, durante la operación, se llevarán a cabo 

reparaciones de equipos, tareas de mantenimiento, control y detección de eventuales pérdidas, 

controles y mantenimiento de ductos en general, mantenimiento de cartelería y caminos de 

acceso e internos, locaciones, entre otros. Las nuevas instalaciones serán encuadradas en los 

planes de mantenimiento, verificación y control del área. 

Para el caso puntual del oleoducto CPF-Auca Mahuida, como ya se expuso, se dejará transitable 

la pista de servicio para control y mantenimiento del mismo. 

A los caminos existentes que serán transitados para el presente proyecto se les realizará 

mantenimiento regular durante la operación, que consiste en repaso de los mismos con 

Motoniveladora y Riego, realizando aporte de material en caso de ser necesario. 

Etapa de Abandono 

Luego de implementar actividades de abandono de ductos, serán remitidos los informes 

correspondientes a la Secretaría de Ambiente y Subsecretaría de Energía, Minería e 

Hidrocarburos, según corresponda. Todas las tareas de abandono de ductos, serán realizadas 

conforme a la normativa vigente. 

Para asegurar la limpieza de los ductos, se obstruirán todos los puntos de alimentación, 

descarga, y/o bypass usando bridas ciegas, discos ciegos, cabezas soldadas, entre otras. El ducto 

se vacía en todo su contenido mediante barrido para garantizar la mayor limpieza posible, 
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asimismo, se indicará mediante mojones la condición y estado del ducto. Los residuos y rezagos 

generados durante la limpieza se dispondrán y transportarán de acuerdo a la normativa vigente. 

Pozos sumideros 

Etapa de Construcción 

Como se expuso, se requerirán diez (10) pozos sumideros. Se construirá cada locación para un 

pozo sumidero con su pozo monitor. La superficie de la misma se expone a continuación: 

Tabla 20: Superficie estimada por locación sumidero con su monitor 

Ítem Información 

Dimensiones y 
Volúmenes 

Ancho [m] 144 

Largo [m] 235 

Superficie [m2] 29.240 

Superficie [km2] 10 locaciones 0,29 

Ancho interno fosa [m]  10 

Largo interno fosa [m]  40 

Superficie total a afectar x fosa [m2] *  583,46 

Superficie total a afectar x fosa 10 locaciones 0,006 

Volumen de árido de aporte [m3] 5.964,69 

Volumen de árido de aporte [m3] 10 locaciones 59.646,92 

* Nota: se aclara que la superficie total informada por fosa, abarca no solo la superficie interna sino también se considera un área 

de seguridad junto a un talud de protección para el resguardo del área circundante el cual amplia la superficie impactada, por ello 

supera el cálculo lineal de largo por ancho.  

Tareas programadas pozo sumidero: 

1. Llegar hasta fondo solicitado: aproximadamente 1.857 m. 

2. Correr perfil CBL y de corrosión. 

3. Realizar prueba de hermeticidad de casing desde 1.795 m hasta boca de pozo. 

4. Bajar instalación de inyección final (simple sin mandriles). 

5. Realizar prueba de hermeticidad por anular. 

6. Realizar prueba de inyectividad SRT según programa en intervalo 1.796,0 - 1.801,0. 

Contar con registro de presión de inyección en boca de pozo. 

Tabla 21: Prueba de inyectividad 

Q (bpm) Tiempo (min) 
0.5 10 

1 10 

2 10 

4 10 

6 10 

8 10 

10 10 

7. En base a resultados obtenidos, realizar tratamiento ácido. 
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A continuación, se exponen los pases previstos y profundidad final proyectada, es importante 

aclarar que, en esta etapa de anteproyecto, se exponen datos estimados, los cuales serán 

ajustados al momento de la ejecución. 

Tabla 22: Topes estratigráficos proyectados 

Nombre Tope (mbbp) Base (mbbp) Tope (mbnm) 

Mb. Lisandro 706 1157 251 

Fm Rayoso  1157 1563 -200 

Fm Huitrín 1563 1607 -606 

Mb. Troncoso 1607 1643 -650 

Fm Agrio Sup 1643 1982 -686 

Fm Agrio Inf 1982 2367 -1025 

Fm Mulichinco 2367 2525 -1410 

Fm Quintuco  2525 2697 -1568 

Fm Vaca Muerta  2697 3027 -1740 

 

Figura 9: Esquema tentativo de perforación 

495 
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Como se expuso, asociado a cada pozo sumidero, se perforará un pozo monitor para la detección 

de posibles fugas. 

Etapa de Operación 

Durante la operación, se llevarán a cabo reparaciones de equipos, tareas de mantenimiento, 

control y detección de eventuales pérdidas, controles en general, mantenimiento de cartelería 

y locaciones, entre otros. También se realizará la vigilancia de los sumideros mediante controles 

en los pozos monitores conforme a la normativa vigente.  

Las nuevas instalaciones serán encuadradas en los planes de mantenimiento, verificación y 

control del área. 

El control periódico de los pozos se va a realizar de acuerdo a requerimientos de la Subsecretaría 

de Recursos Hídricos y de la Subsecretaría de Minería e Hidrocarburos, en línea con la 

Disposición SMeH 29/12. 

A los caminos existentes que serán transitados para el presente proyecto se les realizará 

mantenimiento regular durante la operación, que consiste en repaso de los mismos con 

Motoniveladora y Riego, realizando aporte de material en caso de ser necesario. 

Etapa de Abandono 

Luego de implementar actividades de abandono de los sumideros, serán remitidos los informes 

correspondientes a la Secretaría de Ambiente y Subsecretaría de Energía, Minería e 

Hidrocarburos, según corresponda. Todas las tareas de abandono de sumideros y sus monitores 

asociados, serán realizadas conforme a la normativa vigente. 

Montaje, Transporte y Desmontaje de equipos 

Esta etapa comprende la logística previa y posterior a los trabajos de perforación y terminación, 

e involucra el movimiento de equipos y herramientas, tráiler e insumos propios de las 

actividades de perforación y terminación. 

Línea eléctrica de Media Tensión (MT) 

El Proyecto se refiere a la Línea de Alimentación de MT que llevará energía eléctrica a cada PAD 

e instalación que lo requiera. Las líneas de distribución de energía eléctrica dentro del área, 

serán siempre paralelas a ductos, reutilizando dichas trazas ya impactadas. 

La línea de MT estará compuesta de columnas y estructuras de hormigón armado pretensado o 

de líneas compuestas de postes de madera creosotado y tiene como finalidad transportar desde 

la planta CPF, donde se encuentra la generación hacia PADs, Baterías, entre otras. 

En estas Líneas de MT se instalarán transformadores al ingreso de cada PAD y desde allí se 

bajarán líneas de baja tensión que irán soterradas en las locaciones para energizarlas, con trazas 

acompañando los caminos o flowline. 

Temperatura Ambiente: El rango de temperaturas a considerar para el bloque se resume en la 

tabla siguiente. 
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Tabla 23: Rango de temperaturas a considerar para Línea MT 

Temperatura del Sitio 

Temperatura máxima media  30 ºC  

Temperatura mínima media  2 ºC  

Temperatura media anual  18 °C  

Para el diseño de las instalaciones y equipos se consideran las mismas temperaturas máximas y 

mínimas absolutas definidas para el desarrollo del Bloque Fortín de Piedra: 

¶ Temperatura máxima absoluta: 42,3°C 

¶ Temperatura mínima absoluta: -11°C 

Para el diseño de aero enfriadores y motores de gas se utiliza la temperatura del aire de 35°C. 

En particular, para los aero enfriadores involucrados en el circuito de propano se debe 

considerar para el aire el valor de temperatura máxima absoluta, por definición de TECPETROL. 

Propiedades Atmosféricas 

¶ Presión atmosférica: 0,982 kg/cm² a (CPF). 

¶ Humedad Relativa Media: 50%. 

¶ Humedad Relativa Mínima: 16%. 

¶ Humedad Relativa Máxima: 83%. 

Precipitación 

¶ Precipitaciones máximas durante invierno: 33 mm. 

¶ Precipitación acumulada anual: 210 mm. 

Velocidad del viento 

De acuerdo a la información provista por TECPETROL, las direcciones y velocidades de los vientos 

dominantes son los siguientes: 

¶ Vientos provenientes del oeste/suroeste: 10-15 km/h. 

¶ Vientos provenientes del este/noreste: 5-7 km/h. 

Para el cálculo de las acciones sobre las estructuras debidas al viento se deberá utilizar la norma 

CIRSOC 102. 

Datos del suelo 

A los efectos del desarrollo de la IBE y al no contar con datos específicos de las áreas de 

implantación de las nuevas instalaciones, se consideran los siguientes datos, de acuerdo a lo 

indicado por TECPETROL: 

¶ La temperatura máxima de suelo es 16°C y la mínima es 10°C. 

¶ Tipo de suelo: Arena y roca (seco). 

¶ Conductividad térmica: 0,5 W/m.K. 

¶ Capacidad calorífica: 753 J/kg.K. 

De acuerdo a reglamento INPRES-CIRSOC 103 ς 2013 (versión del reglamento ς a confirmar por 

TECPETROL): 
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¶ Zona Sísmica 1 ς Peligrosidad sísmica reducida. 

¶ Grupo A - Factor de riesgo = 1,3 (a confirmar por TECPETROL). 

Carga de Nieve 

De acuerdo a CIRSOC 104: 

¶ Pg = 90 kgf/m2 (carga de nieve a nivel del terreno). 

Etapa de Construcción 

Cables Conductores: En las líneas de media tensión se utilizará cable tipo AAC, de aleación de 

aluminio, de 70 mm2. 

Las normas a las cuales deberán responder los cables son las siguientes: 

¶ Aleación de Aluminio I.R.A.M. 2212. 

Cables de Guardia 

El cable será de acero galvanizado (pesado, tipo B) y la sección mínima del mismo será 50 mm2. 

El cable responderá a la norma I.R.A.M. 722 y sus complementarias, mencionadas en el punto 1 

de dicha norma. 

Aisladores 

Los aisladores serán del tipo de fijación rígida o de suspensión según se determine en las 

Especificaciones Técnicas. 

Los tipos a utilizar serán los siguientes: 

¶ De fijación rígida (según I.R.A.M. 2077). 

¶ De suspensión a rótula (según I.R.A.M. 2077). 

Los aisladores podrán ser de vidrio templado, de porcelana de alto contenido de alúmina u 

orgánicos. 

Responderán a las siguientes normas: 

¶ Aisladores de porcelana o vidrio I.R.A.M. 2077 I.E.C. 383 I.E.C. 575. 

¶ Aisladores orgánicos, responderán a las normas I.R.A.M. 2355. 

¶ Acoplamientos I.R.A.M. 2248. 

¶ Elementos de fijación I.R.A.M. 2249. 

Columnas y Estructuras de Hormigón 

Cuando aplique las columnas y estructuras de hormigón armado pretensado responderán a la 

última versión de la Norma IRAM 1605. 

Normas de aplicación 

Cuando aplique las para las ménsulas y crucetas de hormigón armado se aplicarán las Normas 

IRAMNIME 1720 y NIME 2004. 

Para los vínculos de hormigón armado se aplicará la Norma IRAM NIME 1723. 
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Columnas de Hormigón (suspensión o retención según cálculo y traza) 

ω Serán de hormigón armado compactadas por vibración o centrifugación, pretensadas, de 

sección anular, forma tronco-cónica, destinadas al sostén de conductores aéreos de 

electricidad. 

ω Las superficies serán lisas, sin marcas de encofrado ni grietas o fisuras no capilares. 

ω El recubrimiento mínimo de hormigón sobre todas las armaduras, incluyendo las 

transversales, será de 15 mm en las superficies exteriores y en las interiores. 

ω El grado de rectitud de las columnas será tal que toda desviación del eje geométrico ideal 

no supere el 0,2% de la longitud total. La conicidad de las columnas estará comprendida 

entre 1,5 cm y 1,8 cm por cada metro de longitud. 

Estructuras 

ω Para formar estructuras se unirán dos columnas mediante elementos de unión 

denominados "VINCULOS", que se montarán por el procedimiento de enchufe, y en tal 

forma que el conjunto represente estáticamente una unidad. 

ω Los vínculos, crucetas y ménsulas serán de hormigón armado vibrado, y tendrán superficies 

lisas y sin marcas de encofrado. 

ω El diseño y construcción de las crucetas será tal que no permita la acumulación de agua, 

considerándose conveniente que la cara superior sea horizontal y lisa. El acabado será de 

la mejor calidad posible, debiéndose usar encofrados metálicos. Una vez llenados no se 

permitirá su movimiento hasta transcurrido el período de curado. 

ω Los ojos de las crucetas y vínculos serán de las dimensiones adecuadas para poder rellenar 

el espacio y producir el sellado con la columna. Este huelgo deberá proyectarse de tal forma 

que permita el enchufe por la parte superior de la estructura. 

ω En el caso de crucetas el huelgo deberá estar comprendido entre 35 y 50 mm. 

ω En el caso de vínculos, el huelgo exterior medido sobre el eje longitudinal deberá estar 

comprendido entre 50 y 80 mm. No se permitirá el pintado de las caras de los ojos con 

producto alguno. 

ω Se dimensionarán los esfuerzos en columnas y crucetas teniendo en cuenta las hipótesis y 

normas establecidas en las reglas del arte y aplicando a los cálculos de las estructuras de 

hormigón un coeficiente de 3. 

ω Las dimensiones y ubicación de los vínculos serán determinadas por el fabricante. Las 

columnas simples de una estructura doble estarán separadas en la cima 300 mm medidos 

entre sus generatrices más próximas, y en la base 300 mm + 40 mm por cada metro de 

longitud de la columna, medidas de igual forma. 

Cáncamos de izado 

ω Tanto los vínculos como las crucetas y ménsulas de las estructuras, llevarán un cáncamo 

firmemente empotrado y de resistencia adecuada para el izamiento y montaje. 

ω Las crucetas longitudinales llevarán 2 cáncamos. 

ω La ubicación del cáncamo será tal que, durante el izamiento y el descenso para su enchufe, 

la pieza sostenida por su intermedio se conserve en la posición horizontal que tendrá una 

vez montada. 
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ω Cuando en ménsulas y crucetas asimétricas esto no fuera posible, porque la ubicación 

adecuada del gancho coincidiera con un ojo o sus proximidades, se dispondrán entonces 

dos ganchos igualmente distanciados de ese punto ideal. 

Puestas a Tierra 

ω Para la toma de tierra, la armadura llevará soldado un conjunto como el de la Norma IRAM 

1585, que aflorará para su conexión. 

ω Todos los conjuntos de toma de tierra de cada cruceta o ménsula estarán unidos a través 

de la armadura, y la resistencia no superará los 15 mili ohm, con cable de cobre desnudo 

de 35 mm2. 

ω A su vez todas las crucetas tendrán su bloquete de PAT para vincularlo en el montaje al de 

la columna. 

Agujeros en crucetas 

ω Los agujeros para la fijación de pernos y de las cadenas de aisladores estarán constituidos 

por caños de hierro galvanizado de ø = 25,4 mm, libres de rebabas o curvas, que permitan 

el paso de un perno de 19,7 mm de diámetro. 

ω Serán pasantes e irán soldados a la barra de tierra de las columnas, crucetas o ménsulas a 

los cuales pertenezcan, en tal forma que se obtenga continuidad eléctrica.  

Los extremos de las crucetas y ménsulas tendrán sección cuadrada de 120 mm de lado como 

mínimo. 

Ganchos de amarre 

ω Los ganchos galvanizados para retención de cadenas de aisladores serán dimensionados de 

acuerdo a las solicitaciones máximas de los conductores. Serán soldados a la armadura. La 

geometría de los ganchos será tal que permita el paso de un cilindro de 60 mm de diámetro 

como mínimo. 

Postes y crucetas de Madera 

ω Los postes de madera responderán a las Normas IRAM 9501 y sus complementarias 9502-

9505-9508-9511-9512-9513- 9515- 9518- 9521-9530-9531-9532- 9580-9588 y 9593. 

ω El factor de seguridad debe ser de 2,5 es decir, la carga de diseño de los postes debe ser 

mayor o igual en 2,5 veces los requerimientos impuestos por las cargas de trabajo a las que 

éstos serán sometidos. 

ω Los postes tendrán las cimas cortadas a 35º aproximadamente. 

ω Las bases se cortarán en plano perpendicular al eje longitudinal del poste. 

ω Los postes impregnados a inspeccionar deben estar secos al tacto, debiendo ser 

presentados por lo menos 24 hs. después del proceso de impregnación. 

ω Todos los postes llevarán una chapa metálica a 4 metros de la base, inalterable frente a los 

agentes atmosféricos, donde se consignará la siguiente información, en el orden que se 

indica: 

Año de provisión, indicado con cuatro cifras. Código del antiséptico: A: Creosota B: 
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Pentaclorofenol C: Sales Cromo- Cupro- Arsenicales. (únicas permitidas) Identificación del 

fabricante. 

ω Las crucetas de madera responderán a la Norma IRAM 9540. 

Estructuras de perfiles de acero 

ω Perfiles: D.I.N. 17100 - Aceros de construcción en general (calidad St37 o St52). 

Placas base estructuras arriendadas: 

ω A.S.T.M A27 grado 63-35 - Fundición de acero al carbono de resistencia baja a media para 

aplicaciones generales. A.S.T.M A143 - Fragilidad. 

Bulones, tuercas y arandelas: 

ω A.S.T.M. A325 - Bulones de alta resistencia para uniones de estructuras de acero. 

ω A.S.T.M. A394 - Bulones y tuercas de acero. 

ω A.S.T.M. A563 - Tuercas de acero aleado y al carbono. 

ω D.I.N. 127 - Arandelas de presión. 

ω D.I.N. 555 - Tuercas hexagonales. 

ω D.I.N. 7990 - Bulones de cabeza hexagonal con tuerca hexagonal. 

ω A.N.S.I. B 18.21.1 - Arandelas de presión. 

Fundaciones 

Todos los soportes se fundarán en macizos de hormigón. 

Puesta a Tierra 

Todos los soportes de hormigón y metálicos serán efectivamente puestos a tierra siguiendo los 

lineamientos abalados por las Normas correspondientes. 

Seguridad en Columnas de Hormigón 

Se ejecutará con un conductor desnudo de cobre de 35 mm, enterrado, vinculado mediante una 

ǎƻƭŘŀŘǳǊŀ ŜȄƻǘŞǊƳƛŎŀ ŀ ǳƴŀ Ƨŀōŀƭƛƴŀ ƭƛǎŀ ŘŜ н Ƴ Ȅ ҁέ ǘƛǇƻ /ƻǇǇŜǊōƻƴŘ [мунлΣ Ŏƻƴ ŀƭƳŀ ŘŜ ŀŎŜǊƻ 

y revestimiento de cobre, de acuerdo a Norma IRAM 2309. 

Se conectará al bloquete inferior de la columna mediante un terminal indentado de ojal cerrado 

y bulón de bronce con arandelas plana y de presión. Deberá verificarse una resistencia medida 

no mayor a 10 Ohm. 

Accesorio de Suspensión y Amarre, Morsetería 

Los materiales a utilizar serán fundición de hierro maleable, acero o aleaciones especiales de 

aluminio de alta resistencia. En caso de ser materiales ferrosos, serán galvanizados, con 

recubrimiento de zinc por inmersión en caliente. 

Las morsas de suspensión para los cables serán antivibratorias; en el caso de morsas para cables 

de aleación de aluminio o aluminio-acero, serán aptas para la colocación de varillas 

preformadas. Para cables de cobre no se instalarán varillas preformadas, excepto que se 

soliciten expresamente. 
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Los accesorios de suspensión y amarre para el Hilo de Guardia, serán de acero galvanizado, con 

morsas oscilantes en las suspensiones. 

Los accesorios para cadenas de retención, con morsas del tipo a compresión, serán provistos de 

los correspondientes prolongadores regulables, a efectos de posibilitar el ajuste de flechas 

durante el tensado del cable. 

Todos los accesorios para las cadenas de aisladores y los de suspensión y amarre del cable de 

protección, deberán responder a la norma I.R.A.M. - N.I.M.E. 20022, tanto en la fabricación 

como en los ensayos posteriores. 

Todos los modelos de morsetería a utilizar, contarán con protocolos de Ensayo de tipo, y serán 

ensayadas en fábrica con muestreo por lotes. Las marcas y modelos de la morsetería a 

suministrar serán consignados en las Planillas de datos técnicos garantizados. 

Juegos de Varillas Preformadas 

En las morsas de suspensión, el cable se protegerá mediante varillas preformadas de longitud 

adecuada, con el número de varillas acorde a la sección de éste. Los extremos de las varillas 

deberán estar terminados de forma tal que no produzcan efluvios, debiendo cumplir con los 

valores de R.I.V. y corona para el ensayo de cadena completa según se especifica en la norma 

I.R.A.M. - N.I.M.E. 20022. El material de varillas, así como su montaje deben ser tales que una 

vez instaladas mantengan sus propiedades de refuerzo y de amortiguación y no se desarmen 

ante los esfuerzos a los que se encuentran sometidas. 

Empalmes y elementos de reparación de cables (cuando aplique) 

Los empalmes y elementos de reparación de los cables responderán a lo solicitado en la norma 

I.R.A.M. - N.I.M.E. 20022.Para el caso del cobre, se deberá tener especial atención en que el / 

los materiales utilizados no provoquen corrosión por cuplas galvánicas. En cuanto a los ensayos 

de tracción y deslizamiento deberán responder a lo solicitado en la norma mencionada en el 

párrafo anterior. Se podrán utilizar empalmes y elementos de reparaciones del tipo a 

compresión o del tipo preformado; no se permitirá el uso de soldadura ni calentamiento para 

ejecutar los empalmes. 

Señalización de Cruces de Ruta 

Para los cruces de líneas de media tensión sobre rutas, se ha previsto la señalización de los 

mismos mediante un sistema de balones rojos a ubicar en los conductores. La señalización será 

efectuada con semiesferas de fibra de vidrio, de alta resistencia al impacto y la radiación solar. 

Su acabado exterior será color naranja y tendrá franjas foto reflectoras de 20 mm de ancho para 

su visualización. 

Las esferas se fijarán al cable adecuadamente asegurando que no se deslicen, y las uniones de 

las semiesferas se sellarán con cinta auto soldante. 

Sus dimensiones serán de 400 a 600 mm de diámetro, de acuerdo a los requerimientos de la 

Dirección Provincial de Vialidad. La colocación de estos balones será de acuerdo a los 

requerimientos de la DPV para este tema. 
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Los balones a suministrar e instalar serán de fabricación específica para este tipo de aplicaciones 

debiendo el oferente adjuntar folletos con marca y modelo de los mismos. 

Se colocarán como mínimo 2 balones por cruce. 

Superficie a afectar: Si bien las líneas eléctricas irán paralelas a ductos, por lo que no se prevé 

abrir superficie extra para pista de esta instalación, se requiere abrir una superficie de 25 m2 

para cada poste (distancia aproximada entre postes 20 m, total estimado de postes para todo el 

proyecto 4215). 

Etapa de Operación 

Una vez finalizadas las obras, las líneas eléctricas serán encuadradas en los planes de 

mantenimiento, verificación y control del área. Incluye la utilización de vehículos para el traslado 

de personal encargado del monitoreo de rutina y mantenimiento periódico de la línea para 

asegurar que funcionen normalmente y bajo condiciones seguras. 

La operación requiere controles del tendido eléctrico, tales como revisión de postes, aisladores, 

tensores, cartelería caminos, revisión de conexiones y puesta a tierra, entre otras. 

A los caminos existentes que serán transitados para el presente proyecto se les realiza 

mantenimiento regular durante la operación, que consiste en repaso de los mismos con 

Motoniveladora y Riego, realizando aporte de material en caso de ser necesario. 

Etapa de Abandono 

Al momento de proceder a la desafectación de las instalaciones, ya sea por culminar la vida útil 

como por realizar el reemplazo por otras, se procederá a la limpieza, y posterior retiro de las 

instalaciones desafectadas para su adecuada disposición final, realizando las tareas de 

recomposición del sitio que fueran necesarias en función del grado de afectación del proyecto 

sobre el medio: Desafectación y traslado de todas las instalaciones presentes en el sitio. 

Se desmontan cables aéreos y se enrrollan los carretes de madera quedando disponibles para 

reutilizarlos. Traslado de los equipos desafectados hacia los almacenes. En cuanto a los postes 

de Eucalipto/PRFV u Hormigón armado se desmontan en caso de ser requerido y se dispondrán 

de acuerdo a la normativa vigente ya que no son reutilizables para funciones eléctricas. 

Se procederá a la limpieza del lugar, procediéndose al retiro de todos los residuos desuperficie 

y todo aquel material ajeno al terreno (material de obra, maderas, carteles) para su adecuada 

disposición final.  

Por último, se realizarán las tareas de escarificado y recomposición del sitio, a fin de estimular 

el proceso natural de aireado y revegetación del suelo. 

Baterías 

El fluido de los pozos existentes o a perforar en el área, se transportará hacia las baterías, en 

donde se separa el agua, el hidrocarburo. 

La batería está compuesta adicionalmente por un sistema de venteo conformado por separador 

(KOD) y antorcha con capacidad para la totalidad del gas recibido, un sistema de suministro gas 
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combustible para alimentar los compresores y un sistema de aire para el suministro de aire 

confiable a los instrumentos de la estación. 

Recinto de contención 

Dado que en la locación se empleará un tanque de almacenamiento de hidrocarburos de 160 m3 

(volumen estimado), se construirá un recinto de contención con una capacidad volumétrica del 

110% del volumen del tanque: volumen recinto contención 176 m3. 

Tabla 24:  Equipos presentes en cada batería 

Tanque a contener Construcción Volumen Altura 

API 650 ς Tanque 160 m3 
Recinto de contención cementado 

en piso y paredes 
176m3 800mm 

El recinto tendrá un acceso mediante una escalera que por una de las paredes del recinto. Se 

considera durante la construcción del mismo la instalación de la malla y jabalinas 

correspondientes del sistema de Puesta A Tierra (PAT). 

Etapa de Construcción  

Una vez definida la ubicación óptima, de acuerdo a la posición de los pozos y la red troncal 

proyectada, se realiza un relevamiento topográfico del terreno para confirmar la factibilidad de 

ubicación de la locación sobre la superficie. Se delimita el sector que ocupará la explanada, el 

camino a construir y, finalmente, se realiza el desmonte y los movimientos de suelo necesarios 

para nivelar, rellenar y compactar el terreno de la locación, donde se instalarán los equipos de 

la batería. Se prevé en esta etapa la construcción de los recintos de contención para los tanques 

que almacenarán hidrocarburo líquido y agua. 

A continuación, se expone una tabla con las dimensiones proyectadas. 

Tabla 25: Información superficie a afectar 

Dimensiones y 
Volúmenes 

Ítem Información 

Ancho [m] 200 

Largo [m] 265 

Superficie individual [m2] (incluye antorcha) 70.138 

Superficie [km2] 3 baterías (incluye antorchas) 0,21 

Volumen de árido de aporte [m3] 14.027,60 

Volumen de árido de aporte [m3] 3 baterías 42.082,80 

Etapa de Montaje y Puesta en Marcha 

Una vez construida la explanada, comienza la etapa del transporte de los equipos a emplazar 

(colectores de entrada, tanques, separadores, compresores, antorcha, unidades de medición, 

inyección de químicos, entre otros), la maquinaria necesaria (grúa, moto soldadoras, 

herramientas de mano, etc.), el personal, las facilidades para la obra, etc. Se realizan tareas de 

soldadura, izajes, conformado de obras civiles, inspección de soldadura y pruebas hidráulicas. 

Equipos Principales 

9ƭ ŜǉǳƛǇŀƳƛŜƴǘƻ ŀ ǳǘƛƭƛȊŀǊ Ŝƴ ƭŀ ōŀǘŜǊƝŀΣ ǎŜǊłƴ ŘŜ ǘƛǇƻ άǎƪƛŘέΦ 9ƴ Ŝǎǘƻǎ ƳƽŘǳƭƻǎΣ Ŝƭ ŜǉǳƛǇŀƳƛŜƴǘƻ 

y/o el instrumental, es montado en un marco estructural de acero con orejas que permite el 
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izaje y facilita el montaje de los mismos. Esta estructura, funciona además como una cámara 

antiderrame y se vincula a la cámara de drenaje. 

 

 
Figura 10: Skid de inyección de químicos (solo de carácter ilustrativo, los equipos a utilizar en esta batería no son 

necesariamente iguales al presente) 

La configuración de la batería depende de las características del fluido a tratar, en particular, la 

batería poseerá los siguientes equipos: 

Tabla 26:  Equipos presentes en cada batería 

Durante la etapa de montaje y vinculación del equipamiento será necesario realizar tareas de 

riesgo como los izajes. Se deberán implementar y cumplir con las normas de seguridad específica 

para evitar situaciones de contingencias. 

Tanque de almacenamiento 

Cada instalación contará con un tanque acumulador tipo API 650 de 160 m3 tipo petrolero. 

Tabla 27: Características del tanque de almacenamiento 
Tipo Volumen Diámetro Altura Cañería Ingreso/ Egreso Seguridad 

API 650 Petrolero 160 m3 9050 mm 2500 mm о ŘŜ пΩΩκ м уΩΩ 
Todos los 

Sistemas bajo 

normativa (*) 

 (*) Tapa de seguridad, válvula de presión y vacío, arrestallama. 

Equipo Etapa del Proceso 

Separador de Baja Presión 

Producción  

Skid Compresión 

Tanque Acumulador de Batería 

Bomba booster de líquidos 

Bomba de Transferencia 

Skid Inyección de Inhibidor Hidratos 

Skid Inyección inhibidor de corrosión 

Skid Medición Colector AP 

Skid de aire de instrumentos 

Skid de gas combustible 

Knock Out Drum Antorcha Sistema alivio/venteo 
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Figura 11: Lay out de carácter ilustrativo de tanque de almacenamiento y recinto de contención 

Sistemas de alivio 

Los recipientes de la batería contarán con doble sistema de válvulas de seguridad, una operativa 

y otra de reserva, ambas vinculadas al sistema de alivio y con posibilidad de intercambiar 

mediante el empleo de válvulas manuales de pasto total provistas con traba candado. Las 

válvulas serán certificadas bajo la norma API 526.  

El sistema de alivio estará compuesto por un separador del tipo Knock Out Drum (KOD) y 

antorcha, y su diseño seguirá los lineamientos indicados en las normas API 520 y 521. 

Compresores 

Como se mencionó previamente, cada batería contaría con 4 compresores de 1500KW de 

potencia cada uno. Los mismos serán alimentados mediante el gas producido por los pozos. El 

sistema constará con medición y reporte del gas de consumo total. 

A continuación, se muestra el layout de los compresores en la batería. Se prevé espacio para 

ampliación futura del sistema de compresión con máquinas adicionales. 
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Figura 12: Compresores de batería (imagen ilustrativa) 

Etapa de Operación y Mantenimiento 

Esta es la etapa operativa del sistema, en donde la batería comenzará a recibir y procesar la 

producción de los pozos. Un recorredor estará a cargo de la inspección de las instalaciones para 

completar la labor de la tele supervisión. Una cuadrilla se encargará de las tareas de 

mantenimiento mecánico y/o de limpieza cuando se lo requiera.  

Es importante aclarar que se instalarán dos pozos monitores aguas abajo por batería, para 

verificar que no haya perdidas en la instalación. 

La instalación pasará a formar parte de encuadradas en los planes de mantenimiento, 

verificación y control del área. 

A los caminos existentes que serán transitados para el presente proyecto se les realiza 

mantenimiento regular durante la operación, que consiste en repaso de los mismos con 

Motoniveladora y Riego, realizando aporte de material en caso de ser necesario. 

Etapa de Abandono 

Terminada la vida útil del proyecto, se procederá al abandono de las instalaciones lo cual se basa 

en la limpieza y desvinculación de las líneas de conducción, el desguace de tanques y 

separadores, el desmantelamiento de los recintos de contención. Así mismo, se contempla llevar 

a cabo las auditorias de abandono correspondiente para comprobar la ausencia de 

contaminación en el suelo, y si lo hubiera, el correspondiente saneamiento. 

Se escarificará cada explanada y se adoptarán acciones para favorecer la revegetación natural 

del terreno. 
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EPF 

El fluido de los pozos existentes o a perforar en el área, se transportará hacia la EPF, en donde 

se separa el agua, el hidrocarburo y gas. El agua se desnata, almacena, mide y despacha por 

medio de cargadero de camiones; el hidrocarburo se almacena, mide y despacha también 

mediante cargadero de camiones, y el gas se deshidrata y comprime para transportar por el 

futuro gasoducto de entrega (presentado a vuestra autoridad en el EIA Integral Fase 1). 

Etapa de Construcción  

Los trabajos incluyen, sin ser taxativos ni limitativos, las tareas que a continuación se detallan: 

1. Movimiento de suelo 

Se deberá limpiar y nivelar el sector, lo cual implica movimiento de suelo y aporte de material 

necesario, incluye las siguientes tareas. 

¶ Movimiento de suelos. 

¶ Talud de Tierra para contención en el área de los Tanques. 

¶ Caminos de circulación, veredas, estacionamiento y área de mantenimiento. 

2. Obra Civil 

Se deberán realizar todas las tareas de movimiento de suelos para la limpieza y nivelación de la 

locación, así como para las calles internas de circulación. 

Los trabajos en esta estación incluyen, sin ser taxativos ni limitativos, las tareas que a 

continuación se detallan: 

¶ Cercos perimetrales y portones. 

¶ Cámaras de E&I, drenajes y sus canalizaciones. 

¶ Fundación Separadores. 

¶ Fundación Bombas. 

¶ Fundación para Salas de Control. 

¶ Fundación de Generadores. 

¶ Fundación para Calentador de Condensado. 

¶ Fundación para Compresores. 

¶ Fundación para Pulmón de Aire de Instrumentos. 

¶ Fundación para Scrubber de Gas de Servicio. 

¶ Fundación para Salas Eléctricas. 

¶ Fundación para Stack Frio. 

¶ Fundación para antorcha. 

¶ Fundación para Knock Out Drum. 

¶ Fundaciones para Tanques. 

¶ Fundaciones para Skids. 

¶ Fundación para Filtro Coalescente. 

¶ Fundación para Regenerador de TEG. 

¶ Fundación para Unidad TEG. 
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¶ Sleepers para piping en general. 

¶ Fundación de soportería general. 

¶ Fundaciones de columnas de iluminación y protección atmosférica. 

¶ Fundación para Torres de Iluminación. 

¶ Fundación para Iluminación Vial. 

¶ Se deberán tener en cuenta las fundaciones para las facilidades destinadas a las Salas 

de control de la EPF y de la ERM. Las mismas serán del tipo modular. Se montarán 

elevadas sobre pedestales, y deberán preverse su provisión y ejecución. 

¶ Se deberán tener en cuenta las fundaciones para las facilidades destinadas a la Sala 

eléctrica. Las mismas serán del tipo modular. Se montarán elevadas sobre pedestales 

y deberán preverse su provisión y ejecución. 

¶ Se deberán realizar áreas pavimentadas acordonadas (bateas) para la ubicación de los 

skid de equipos donde se requieran según los planos de proyecto. Las mismas deberán 

contar con rejilla a sumidero de drenaje tapado que pueda ser extraída luego por 

camión de vacío. Su ubicación estará de acuerdo con las tareas que se requieran para 

su reemplazo y llenado, a definirse en el desarrollo de la ID. 

× Fundaciones  

Todas las fundaciones de hormigón armado se ejecutarán de acuerdo con la normativa CIRSOC 

vigente. 

× Cámaras E&I y drenajes 

Todas las cámaras de electricidad e instrumentos serán de hormigón, espesor de pared mínimo 

de 15 cm con tapa removible metálica y estarán armados con un emparrillado simple de Ø8mm, 

espaciados cada 15 cm en ambos sentidos. Se podrá armar de diferente manera en caso que por 

cálculo sea necesario utilizar mayor cuantía.  

× Cercos perimetrales  

Para cercos, los postes serán de HºAº premoldeados y vibrados con armadura de hierro 

redondo, torsionado, con estribos soldados eléctricamente, debiendo la ménsula superior estar 

inclinada hacia afuera.  

Las bases serán construidas en hormigón simple según norma CIRSOC 201-2005: clase H15. 

Alambrado: tejido de alambre de hierro galvanizado ACINDAR 200-50-12 (romboidal, 2m. alt, 

bwg.12). Estará perfectamente estirado y atado a los postes intermedios con alambre 

galvanizado y el tensado de los 3 hilos de alambre galvanizado y el alambrado se efectuará entre 

postes esquineros y/o refuerzos mediante planchuelas de hierro de 1"X3/16", con ganchos 

zincados tira alambre de 3/8" de grosor.  

En la parte superior de los postes se colocarán 3 hilos de alambre de púas acerado de alta 

resistencia.   

Portón: 2 hojas, bastidor caño de acero sin costura 2ɲ"-sCH.40, Herrajes: 3 bisagras por hoja 

reforzadas de 100mm. soldadas al bastidor. Cierre: portacandado y candado tipo "acytra" de 

doble paleta y de acero 50X50mm.  Pasadores de acero ɲ 16 largo 400mm. tope de chapa 
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80X100X8mm soldado al portón. En el piso bloque de hormigón con planchuela de 200X100X10 

con tope soldado (pos.19).  

Puertas de escape: bastidor de caño sin costura 2ɲ"-sCH40. 3 bisagras por hoja soldadas al 

bastidor, al esparrago pasante y al poste refuerzo. Se instalará un cierre portacandado con 

pasador de acero ɲ16MM X 400MM de largo y tope de chapa de 80X100X8mm. soldado al 

portón. Candado tipo "acytra" de doble paleta y de acero de 50X50mm. Las ubicaciones de las 

puertas de escape serán designadas de acuerdo al diseño particular de cada instalación. 

Pinturas: todos los elementos que no sean galvanizados se pintaran con 2 manos de anti oxido 

antes de su colocación y se retocaran después de colocados. no se pintarán los alambres tejidos, 

lisos, de refuerzo y de púas de defensa. Terminación con esmalte sintético color gris.  

× Estructuras metálicas 

Se considerarán todos los trabajos de Estructuras Metálicas y que involucra la Ingeniería 

constructiva, la Provisión y el Montaje de las estructuras. 

Se desarrollarán todas las Estructura Metálicas del proyecto teniendo en consideración las 

normas y legislación en vigor de la República Argentina y Normas internacionales de aplicación, 

y las características sísmicas y climatológicas del sitio. 

Todo el material previsto dispondrá de protección contra la corrosión (galvanizado o pintura). 

Dentro del alcance de trabajos se incluye, para la totalidad de las instalaciones, la restitución de 

la pintura de protección donde la misma haya sido dañada durante el transporte o montaje 

conforme el esquema de pintura definido. 

También se considerará para la totalidad de las instalaciones la protección ignífuga de todos los 

elementos estructurales que así lo requieran conforme a las especificaciones. 

Se considerará la inclusión de estructuras metálicas que sean necesarias para poder acceder en 

operación y mantenimiento de válvulas, equipos, etc. 

3. Cañerías (ductos) 

Las tuberías dentro de la EPF se disponen de forma aérea o enterrada de acuerdo a la necesidad 

del proceso, cumpliendo con ASME B31.3 o ASME B31.4, según corresponda. 

Se considera preferentemente como material para el diseño, tubería lisa (sin costura SMLS) de 

acero al carbono API 5L Grado B. X42 hasta X70, ASTM A106 Grado B o ASTM A53 Grado B. La 

tensión mecánica del ducto cumplirá con las temperaturas de diseño. 

Para el caso de tubería enterrada se considerará recubrimiento exterior del tipo polipropileno o 

polietileno extruido (en multi-capas) o polyken, según Norma CAN/CSA-Z245.21; o grupo G.4.2 

según Norma NAG 108-09. 

Para los ductos enterrados no se prevé cañería con revestimiento interno. Para los tramos 

aéreos de tubería (cuellos de cisne en trampas), será de aplicación el esquema de pintura que 

corresponda.  

Las soldaduras circunferenciales de campo serán protegidas con mantas termocontraíbles con 

imprimación epoxi. 
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4. Electricidad 

× Alimentación eléctrica 

Las alimentaciones eléctricas (380 V, 3F+N, 50 Hz) de cada ubicación se realizará mediante: 

¶ EPF: se abastecerá con generación a gas (2 máquinas) y con respaldo diésel. 

Las tensiones de utilización son las siguientes: 

¶ Motores: 380 V. 

¶ Tensión para calefacción de motores 220 Vca, tensión de comando 120 Vca. 

¶ Tensión para servicio de UPS 3x380/220 V. 

¶ Sistemas de Corriente Continua: 24 V. 

× Salas eléctricas (shelters)  

Las salas eléctricas (Shelters) serán de tipo modular. Dentro de estas salas eléctricas se instalarán 

los tableros específicos necesarios. 

Las instalaciones de climatización, iluminación y tomacorrientes dentro de las Salas Eléctricas 

forman parte del suministro de los Shelters. 

Las salas eléctricas se situarán en emplazamientos no peligrosos, sin riesgo de incendio o 

explosión. 

× Instalaciones de fuerza y control 

En general, la distribución correspondiente a los fuerza y control y circuitos principales de 

alumbrado y servicios auxiliares, será subterránea, empleándose cables directamente 

enterrados o en cañeros. En las zonas exteriores, como son tanques, tratamiento de efluentes, 

cargaderos, etc., las canalizaciones serán preferentemente realizadas sobre bandeja. 

En salas eléctricas la instalación de alumbrado, tomas de corriente será vista, empleándose 

tubos de acero galvanizado y cajas metálicas. 

× Conexiones a motores y equipos 

La entrada de cables a las cajas de motores y equipos se realizará mediante prensacables con 

roscas adecuadas. En equipos con envolvente de plástico moldeado, se preferirá que el roscado 

se efectúe sobre la envolvente y placa metálica interior que facilite la puesta a tierra de la 

armadura del cable. Si lo anterior no es factible, la rosca será métrica y se instalará un conjunto 

de tuerca, contratuerca y junta de estanqueidad. En equipos con cuerpo metálico, todas las 

roscas serán definidas en los documentos del proyecto y Hoja de Datos correspondiente. 

El tipo de conexión dependerá de la zona de instalación del equipo (estanco o apto para área 

clasificada). 

× Puesta a tierra 

El diseño y la instalación cumplirá con los requisitos establecidos en la última edición de los 

reglamentos y normas aplicables. 

El sistema de tierra estará formado por una malla de PAT realizada con cables desnudos de cobre 

recocido de sección de 95 mm2.  
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Las masas de motores y equipos se conectarán a esta malla a través de conductores de 

protección de sección de 35 mm2. Las masas de columnas de iluminación se conectarán a esta 

malla a través de conductores de protección de sección de 50 mm2. 

El sistema de protección contra descargas atmosféricas se conectará a esta malla. 

× Protección atmosférica 

El proyecto cumplirá con las normas IRAM 2184 y NFPA-780. 

Se utilizarán puntas franklin de cinco puntas. Se tendrán en consideración las estructuras auto-

protegidas. 

Estas puntas se montarán en varillas de 3 m instaladas en la parte superior de las columnas de 

iluminación (12 m) y en postes (10 m) dedicados para el Sistema de protección atmosférica. 

La memoria de cálculo definirá el radio de la esfera rodante y la distancia horizontal protegida 

para cada punta Franklin. 

× Instalación eléctrica para mantenimiento 

En las unidades de proceso y zonas exteriores, se instalarán Tomacorrientes para herramientas 

portátiles. 

5. Instrumentación y control 

La instrumentación e instalación serán diseñados cumpliendo normas internacionales de la 

industria y de acuerdo a las regulaciones locales, con el objeto de proveer una operación 

continua y segura. 

El desarrollo de las tareas comprende: 

¶ Montaje de toda instrumentación, equipos y válvulas. 

¶ Instalación de los materiales de instalación y montaje asociados a instrumentación, 

cajas, cables, válvulas y equipos asociados Instrumentación. 

¶ Canalización de los instrumentos. 

Se considera la instalación de un edificio de control modular (Sala de control EPF). 

× Control y comunicaciones 

Se consideran instalar Equipos de Comunicaciones, PLCs, Gabinetes, Servidores, etc, requeridos 

para el Proyecto. 

Todos los equipos deberán ser diseñadas cumpliendo normas internacionales de la industria y 

de acuerdo a las regulaciones locales, con el objeto de proveer una operación continua y segura. 

El desarrollo de las tareas comprende: 

¶ Nuevo Edificio de Control Modular a ser instalado en EPF. 

¶ Montaje mecánico de todos los tableros de Control y Comunicaciones. 

¶ Cableados de interconexión de los instrumentos con señal que sean conectados en 

los tableros de Control y Seguridad. 
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¶ Cableados de comunicaciones, incluyendo los cables de fibra óptica, ethernet, RS-

485, etc. desde el equipamiento de campo hasta los equipos de Control y 

Comunicaciones.  

¶ Cableado para la puesta a tierra de paneles e instrumentos, incluyendo materiales. 

6. Equipos mecánicos (estáticos y dinámicos) 

Para la EPF se prevé la instalación de los siguientes equipos: 

¶ Skid calentador de gas ς Calentador de fuego indirecto. 

¶ Skid de gas de servicios.  

¶ Separador de Alta Presión/Slug Catcher. 

¶ Separador de Control.  

¶ Separador Flash de Condensado. 

¶ Compresor de Gas de Reciclo. 

¶ Trampas móviles. 

¶ Antorcha y Panel de Control de Ignición. 

¶ Knock-out Drum de Antorcha. 

¶ Bombas de Evacuación de KOD. 

¶ Tanque Sumidero. 

¶ Tanque de Almacenamiento de Agua de Producción. 

¶ Bombas de Carga de Agua a Camiones. 

¶ Estación de Carga de Agua de Producción a Camiones. 

¶ Tanque de Almacenamiento de Condensado. 

¶ Bombas de Carga de Condensado a Camiones. 

¶ Estación de Carga de Condensado a Camiones. 

¶ Skid de tratamiento de gas de servicios. 

¶ Compresores de aire de instrumentos y Secadores de aire de instrumentos.  

¶ Pulmón de aire de instrumentos. 

¶ Filtro Coalescedor de Gas (sobre skid). 

¶ Compresores de Exportación. 

¶ Stack Frío. 

¶ Sistema(s) de tratamiento de efluentes cloacales para los módulos de oficinas / 

comedor / vestuarios / laboratorio, etc. 

¶ Elementos de protección contra incendio. 

Los equipos deberán ser montados siguiendo todas las recomendaciones de los proveedores, 

incluyendo la instalación de todos los componentes internos, cuando corresponda, excepto para 

los tanques de almacenamiento: de condensado, de agua de producción, los cuales serán 

construidos / montados en el sitio por el proveedor. 

{Ŝ ŘŜōŜǊłƴ ŀǇƭƛŎŀǊ ƭłƳƛƴŀǎ όǎƘƛƳǎύ ŘŜ ƴƛǾŜƭŀŎƛƽƴΣ ƳƻǊǘŜǊƻ όάƎǊƻǳǘƛƴƎέύ ȅ ǇŜǊƴƻǎ ŘŜ ŀƴŎƭŀƧŜ ǎŜƎǵƴ 

corresponda. 

Se deberán instalar los componentes provistos sueltos pertenecientes a equipos, skids o 

módulos. Por ejemplo, plataformas, barandas y escaleras, instrumentos provistos sueltos, 

válvulas de seguridad, juntas y sellos, entre otros. 
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Se debe considerar la Aislación y tracing eléctrico de equipos provistos sueltos (fuera de 

módulos) y cañerías, si fuese necesaria. 

Se debe considerar la Aislación y tracing eléctrico provistos en módulos o skids, si fuese 

necesaria. 

7. Pozos monitores 

Se instalarán dos pozos monitores aguas debajo de la EPF y uno aguas arriba, para verificar que 

no haya perdidas en la instalación, los mismos tendrán una profundidad de 8m. 

Etapa de Operación y Mantenimiento 

Esta es la etapa operativa del sistema, en donde la EPF comenzará a recibir y procesar la 

producción que viene desde los PADs. Un recorredor estará a cargo de la inspección de las 

instalaciones para completar la labor de la tele supervisión. Una cuadrilla se encargará de las 

tareas de mantenimiento mecánico y/o de limpieza cuando se lo requiera.  

El objetivo del tratamiento de GAS en la EPF es poder separar la fase líquida (agua e HC) del gas 

extraído de los pozos productores. Toda la fase líquida se almacena, se mide y despacha por 

medio de cargadero de camiones y el gas se deshidrata y se comprime, luego de regularlo para 

la venta, se mide y se transporta por el futuro gasoducto de entrega (presentado en el EIA 

Integral Fase 1). 

A continuación, se expone la operación considerando todos los equipos involucrados detallados 

en ítems anteriores para la EPF: 

× Unidad de Separación Primaria 

En esta unidad, el fluido de los PADs que ingresa a la EPF se dirige por medio del colector de 

producción al Separador General donde se separa la corriente de gas y de condensado. La 

presión de operación de este equipo es 86 kg/cm2g para alta presión. Por su parte, para media 

presión se estableció en 45 kg/cm2g. 

Este equipo consiste en un separador bifásico horizontal, con demister tipo vane pack de flujo 

horizontal en la salida de gas. El gas separado se dirige luego hacia la etapa de filtración y 

deshidratación, mientras que la corriente líquida se deriva hacia el Separador Flash de 

Condensado. 

El Separador de Control es un separador trifásico horizontal, del tipo bafle sumergido y con 

demister en la salida de gas del tipo vane pack. En este equipo se produce la separación para su 

medición de las corrientes de gas, condensado y agua. El gas luego se dirige hacia la etapa de 

filtración y deshidratación, el condensado tiene la posibilidad de ser derivado hacia el tanque de 

control o hacia tanque de condensado. A su vez, la corriente de agua puede dirigirse hacia el 

tanque de almacenamiento de agua o hacía el tanque de control. 

× Unidad de Separación Secundaria 

En esta unidad, la corriente de líquido proveniente del Separador General y del Separador de 

Control entra al Separador Flash de Condensado para una segunda etapa de separación a menor 
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presión (2 kg/cm2g). También, recibe los condensado de los scrubber de las etapas de media y 

alta presión de las unidades de compresión.  

Este equipo es un separador trifásico horizontal de bafle sumergido, con demister en la salida 

de gas, donde se produce la separación de la corriente de gas, agua y condensado. El gas 

separado se dirige Compresor de Reciclo que eleva su presión para poder ingresar la unidad 

Tratamiento de gas (Filtrado y Deshidratación); el hidrocarburo líquido se deriva hacia el Tanque 

de Condensado y el agua hacia el Tanque de almacenamiento de agua. 

× Unidad de Almacenamiento y Despacho de Agua 

El agua separada en el Separador Flash de Condensado y en el Separador de Control se envía al 

tanque de almacenamiento de agua.  

Si el tanque rebalsa, el overflow se descarga en una cámara construida de hormigón en el 

recinto, que se pueden enviar a drenaje abierto mediante una válvula de bloqueo manual 

normalmente cerrada o conducirse a una cámara para ser vaciada por camión.  

Las bombas de agua operan de manera intermitente para despachar el contenido del tanque de 

almacenamiento de agua hacia camiones en conjunto con los brazos de carga. Una vez que el 

camión se encuentra acoplado a la manguera de despacho, el operador enciende una de las 

bombas (la otra puede quedar en reserva o acoplarse al otro brazo de carga y operar las dos en 

paralelo). 

× Unidad de Almacenamiento y Despacho de Condensado 

Las corrientes de condensados recuperadas en equipos que trabajan a baja presión (Separador 

Flash de Condensado, scrubbers de baja presión de compresores, KOD), se dirigen al tanque de 

para su posterior despacho mediante cargadero.  

Si el tanque rebalsa, el overflow se dirige a la misma cámara construida de hormigón donde se 

dirige el over flow del tanque de agua (los tres tanques se encuentran ubicados en un recinto 

común). 

La operación de carga de camiones está comandada por los brazos de carga a través de las 

bombas de carga. Las mismas operan de manera intermitente para despachar el contenido del 

tanque de almacenamiento de condensado hacia camiones. Una vez que el camión se encuentra 

acoplado a la manguera de despacho, el operador enciende una de las bombas (la otra puede 

quedar en reserva o acoplarse al otro brazo de carga y operar las dos en paralelo). 

× Tanque de control 

Se dispondrá de un tanque de control para recibir los líquidos separados en el separador de 

control.  

¶ Unidad de Compresión. 

¶ Compresión de booster (MP).  

Cuando la presión en boca de pozo ya no es suficiente para mantener la presión en la Torre 

Contactora de EPF en 86 kg/cm2g y para asegurar la condición de estrangulamiento en las 

válvulas choke, es necesario reducir la presión operativa en la EPF e instalar un compresor 

booster a la entrada de la Torre.  
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Se consideran 3 sets de presión conforme vaya bajando la presión en boca de pozo. De esta 

manera, no se penaliza la compresión seteando desde un principio el valor más bajo de MP (45 

kg/cm2g), sino que se va a ir disminuyendo la presión operativa hasta alcanzar este último valor.  

La compresión será del tipo rentada por lo que solo se contemplan las facilidades para la 

instalación de la misma. Se considera una operación 1+1 (1 en operación, uno en reserva). 

¶ Compresión de exportación (AP).  

Los Compresores de exportación (AP) comprimen el gas deshidratado proveniente de la Torre 

para poder transportarlo por el futuro gasoducto.  

Se establece como presión de succión 83,5 kg/cm2g. Se considera un único compresor, sin spare. 

¶ Compresión de Reciclo. 

El gas recuperado en el separador flash de baja presión, se comprimen en el compresor de 

reciclo para poder ingresar a la torre absorbedora para su deshidratación. Se considera que sea 

de 3 etapas y que un compresor opere mientras el otro está en reserva.  

× Servicios Auxiliares 

ü Sistema de Gas Combustible  

Esta unidad se alimenta, en una primera etapa de gas húmedo proveniente del Separador 

General pero solamente durante el arranque de planta, luego durante operación normal se 

alimenta de gas deshidratado de aguas abajo de la Torre absorbedora.  

Se tendrán dos trenes de adecuación con la capacidad necesaria para satisfacer los 

requerimientos de los equipos en servicio. Cada rama cuenta con un equipo calentador eléctrico 

con su panel de control, a través del cual la corriente ingresa y al circular por la coraza, recibe 

un sobrecalentamiento. La potencia calórica es aportada por resistencias eléctricas dispuestas 

en el interior de un mazo de tubos. El gas es calentado para evitar la formación de hidratos en 

las válvulas de control de presión ubicada aguas abajo (por expansión del gas).  

El gas, regulado hasta la presión de operación, entra a un Scrubber de Gas de servicio donde se 

separan los líquidos que pudieran haber condensado como consecuencia del ajuste de presión. 

Este equipo es un recipiente vertical con demister de tipo malla de alambre a la salida de la 

corriente de gas. Los líquidos que se acumulan en el fondo del recipiente son enviados hacia el 

tanque de condensados, mientras que el gas regulado, luego de salir del separador, pasa por 

una configuración de filtros 1+1. El gas combustible es empleado en los siguientes equipos: 

¶ Compresores.  

¶ Generadores eléctricos.  

¶ Regeneradora de TEG. 

¶ Antorcha.  

¶ Gas de Barrido a colector de antorcha 

¶ Tanques de agua (como gas de blanketing).  

¶ Tanques de hidrocarburo (como gas de blanketing).  
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ü Sistema de Aire de Instrumentos 

La EPF cuenta con una unidad de aire comprimido que alimenta de aire seco libre de aceite a los 

consumos neumáticos de instrumentación, y al consumo de arranque de los motocompresores 

y generadores. 

La unidad de aire comprimido está compuesta por dos compresores del tipo tornillo (uno en 

operación y otro de respaldo), y dos equipos de secado de aire comprimido también uno en 

operación y otro de respaldo. 

Cada uno de los equipos de secado cuenta con dos recipientes: uno opera en absorción mientras 

que el otro está en modo regeneración. La corriente de aire primero pasa por dos filtros de aire 

(pre-filtros), instalados en serie, que eliminan partículas y posibles gotas de aceite, y luego 

ingresa al equipo de secado. Los ciclos de absorción / regeneración son manejados por la misma 

unidad de compresión y secado.  

El sistema cuenta con un Pulmón de aire que opera a una presión de 10 kg/cm2g y tiene como 

finalidad evitar fluctuaciones en la presión del colector de suministro del aire.  

Su diseño contempla la autonomía para disponer de aire de operación por 15 minutos ante un 

paro (sin reposición) de los dos compresores de aire.  

La alimentación de aire se regula con una válvula autorreguladora a una presión de 7 kg/cm2g, 

mientras que el suministro de aire de arranque a compresores se toma directamente desde el 

Pulmón. Dado que el suministro de aire de instrumentos es prioritario, se tiene una válvula de 

corte que deshabilita la alimentación de aire de arranque ante baja presión en el sistema (menor 

a 8 kg/cm2g). El diseño contempla 3 intentos de arranque de los motocompresores sin reposición 

de aire en el Pulmón. 

ü Sistema de Alivio  

Todas las descargas de gas de válvulas de seguridad (PSV), blow down (BDV) y válvulas de control 

de presión a flare (PV), son conducidas a un Knock Out Drum, a través del colector de venteos. 

Este equipo es un recipiente horizontal que tiene por objeto separar los líquidos que vienen con 

los gases y evitar así que lleguen a la antorcha. Se encuentra dimensionado de manera de poder 

alojar los líquidos del escenario de alivio más restrictivo.  

Los líquidos acumulados son despachados en operación de manera bach por bombas y enviados 

al Tanque de Condensado.  

Los gases separados en el KOD se queman en la antorcha. La misma cuenta con dos pilotos y dos 

sistemas de encendido: uno eléctrico (sistema principal) y otro por frente de llama (sistema de 

back-up).  

El diámetro y altura de la Antorcha se definen para el máximo escenario de alivio esperado, 

resultando el escenario de Blow Down. 

ü Stack en frío 

Los gases formados en los tanques de almacenamiento de agua, de almacenamiento de 

condensados y de control serán venteado a un venteo en frío, la cual dispondrá de una válvula 
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ruptora en la línea de entrada y un caudalímetro, además de un arrestallamas. También, se 

dispondrá de una batería de nitrógeno.  

ü Sistema de Drenaje Abierto 

La planta cuenta con un sistema de colectores enterrados que recogen los drenajes por 

mantenimiento de los equipos y los dirigen, por pendiente, hasta el tanque sumidero. Este 

equipo, es un recipiente horizontal, enterrado, de doble pared de PRFV, y cuya descarga final se 

hará por camión. 

Al igual que los instrumentos, todos los puntos bajos de las cañerías se canalizan a este tanque 

sumidero.  

ü Generación eléctrica 

En la Planta, la energía eléctrica será suministrada mediante generadores a gas y un generador 

de emergencia diésel. El Generador de Emergencia (Generador Diésel) se dimensiona para 

suministrar energía eléctrica segura durante el arranque (servicios esenciales de la generación 

principal), más todas las cargas de la planta que resulten esenciales y no se puedan interrumpir 

en caso de Emergencia (Paro de la EPF).  

Flare 

El sistema de venteos de baja presión de la EPF consistirá en un depósito de separación o knock 

out drum y la antorcha propiamente dicha. 

La antorcha estará equipada con los sistemas de piloto y de encendido estándar del proveedor, 

además de un sistema de purga para minimizar el volumen de gas de purga necesario, y contará 

también con un soplador de aire. 

La antorcha incluirá una señal del estado del piloto y del soplador de aire hacia sistema de 

control de la Planta. 

El knock out drum debe estar aislado y calentado para evitar el congelamiento del líquido 

contenido. 

La ubicación final de la antorcha se encuentra aún en proceso de revisión. 

La ingeniería de detalle y layout final de la planta estarán a disposición de las autoridades, luego 

de ser emitida por el contratista que resulte adjudicatario de la construcción de las obras, en 

licitación correspondiente a realizar en un futuro próximo. 

Sistema de lucha contra incendios 

La planta contará con una red contra incendio y extintores manuales, de acuerdo a las normas 

vigentes de seguridad en las instalaciones y siguiendo los lineamientos internos de seguridad en 

procesos de Tecpetrol. 

Volumen movimiento de suelos: Cuando por sus características particulares, el material 

extraído de las excavaciones no pueda ser utilizado como material de aporte para rellenos, se 

utilizará material de canteras autorizadas para el proyecto. 
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A continuación, se expone en una tabla la superficie y volumen de aporte necesario para la 

construcción de la EPF. 

Tabla 28: Información superficie a afectar EPF 

Dimensiones y 
Volúmenes 

Ítem Información 

Superficie [m2] 185 

Superficie antorcha [m2] 222 

Superficie total [km2] 33.762,34 

Volumen estimado de árido de aporte [m3] 0,03 

Medidas adicionales 

Es importante aclarar que se instalarán pozos monitores aguas abajo, para verificar que no haya 

perdidas en la instalación, tal como se expuso en párrafos anteriores. 

La instalación pasará a estar encuadrada en los planes de mantenimiento, verificación y control 

del área. 

A los caminos existentes que serán transitados para el presente proyecto se les realiza 

mantenimiento regular durante la operación, que consiste en repaso de los mismos con 

Motoniveladora y Riego, realizando aporte de material en caso de ser necesario. 

Etapa de Abandono 

Terminada la vida útil del proyecto, se procederá al abandono de las instalaciones lo cual se basa 

en la limpieza y desvinculación de las líneas, el desguace de tanques e instalaciones, el 

desmantelamiento de los recintos de contención. Así mismo, se contempla llevar a cabo las 

auditorias de abandono correspondiente para comprobar la ausencia de contaminación en el 

suelo, y si lo hubiera, el correspondiente saneamiento. 

Se escarificará la explanada y se adoptarán acciones para favorecer la revegetación natural del 

terreno. 

Caminos internos 

Etapa de Construcción 

Los caminos internos de yacimiento, necesarios para acceder a las instalaciones proyectadas y 

mantener conectividad, serán ejecutados con un ancho variable de entre 8 y 10 metros, según 

se trate de caminos principales o de ingreso a instalaciones. 

El ancho requerido se justifica en que los equipos pesados que ingresan a las locaciones pueden 

llegar a tener hasta un ancho de 3 metros, sin embargo, las cargas de los equipos de perforación 

a transportar varían entre 3 y 4,27 metros. Dado que se requiere que por el camino puedan 

transitar vehículos ocupando ambas manos en simultáneo y manteniendo distancia entre ellos, 

es necesario que el camino cuente con 8 metros de ancho mínimo para asegurar el tránsito de 

estos vehículos y cargas bajo condiciones de seguridad. 
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Figura 13: Imágenes representativas de ancho de camino 

Para la construcción de los mismos se priorizarán las zonas donde se proyectan instalar ductos, 

laterales de pistas preexistentes o ex sísmicas, siempre que sea posible para minimizar el 

impacto y la fragmentación del hábitat. Para todo el proyecto, se expone a continuación la 

superficie de caminos a construir dividido en caminos principales y de ingreso a instalaciones 

(por variación de ancho): 

Tabla 29: Información caminos internos principales                                                                                                                            

Dimensiones y 
Volúmenes 

Ítem Información 

Ancho [km] 0,008 

Largo [km] 16,90 

Superficie [km2] 0,135 

Volumen de árido de aporte [m3] estimado 20.280,00 

Tabla 30: Información caminos de ingreso a instalaciones 

Dimensiones y 
Volúmenes 

Ítem Información 

Ancho [km] 0,008 

Largo [km] 19,63 

Superficie [km2] 0,16 

Volumen de árido de aporte [m3] estimado 23.556,00 

Etapa de Operación 

Durante la operación del yacimiento, todos los caminos, tanto los nuevos como los existentes, 

requieren tareas de mantenimiento permanente con motoniveladora u otro equipo similar, así 

como riego y aporte de material siempre que sea necesario para garantizar la accesibilidad a las 

instalaciones existentes. 

Etapa de Abandono 

Una vez finalizada la vida útil de los caminos, se reacondicionará la superficie, se procederá a 

verificar la no afectación del suelo del camino y del entorno inmediato y escarificar toda el área 

modificada de forma directa, de acuerdo a lo establecido en el Anexo VII del capítulo V de la Ley 

Nº 1.875 (TO Ley Nº 2.267), para promover el desarrollo de vegetación. 
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Descripción de las alternativas del proyecto y motivos para su 

desestimación 

En Argentina, el petróleo y el gas son las principales fuentes generadoras de energía, con una 

incidencia en la matriz energética cercana al 90% (Ferrante & Giuliani, 2014). 

En abril de 2011, la Agencia de Información Energética de Estados Unidos publicó un informe 

con datos sobre dotación de hidrocarburos no convencionales, en el cual se asegura que 

Argentina es el tercer país con recursos técnicamente recuperables de shale gas. La actualización 

dada a conocer en junio de 2013 ubica a la Argentina como el segundo país del mundo con 

recursos potenciales de shale gas, detrás de China, y cuarto país del mundo con recursos 

potenciales de shale oil, liderados por Rusia. Estos datos y la posible analogía con la experiencia 

de Estados Unidos, que ha permitido a dicho país proyectar el autoabastecimiento, 

profundizaron el accionar en la zona, aunque ya desde 2010 se registra actividad en Vaca Muerta 

por parte de varias empresas, en principio para dilucidar la magnitud del negocio.   

Por otro lado, se analizan alternativas a medida que se conoce mejor el reservorio y que la 

tecnología de perforación direccional mejora, pudiendo hacerse más largas las ramas y 

reduciendo la necesidad de apertura de superficie. El efecto práctico en campo de lo 

mencionado, es que se desplacen los PADs proyectados y analizados en el presente EIA.  

Los PADs para pozos productores representan prácticamente el 3,27 % de la superficie a 

desmontar dedicado al desarrollo del área, por lo que, en la medida que la tecnología de 

perforación direccional mejora y el conocimiento del reservorio aumenta, las ramas pueden 

hacerse más largas, reduciendo la necesidad de apertura en superficie.  

Tareas de evaluación de alternativas  

La propuesta inicial de ubicación de las instalaciones se analizó en primera instancia con 

imágenes satelitales, previo a las salidas de campo, en las que se observó que algunos sectores 

tenían un grado mayor de complejidad. 

Se recorrieron todos los puntos propuestos, trazas de caminos, líneas de conducción y ductos, y 

se realizaron propuestas de reubicación de algunos PADs (10 en total) y trazas de líneas en los 

casos que se consideró que no eran viables las ubicaciones iniciales ya sea por cercanía de 

puestos, existencia de cauces o cañadones o porque a pocos metros existía una pista que podía 

ser compartida. Finalmente, en el presente informe, solo se exponen en los mapas y anexos las 

ubicaciones viables. 

Identificación de los predios colindantes y actividades que se desarrollan 

o proyectadas  

Próximos a los sondeos proyectados, se encuentran instalaciones existentes en el área. 

Tomando un radio de 1000 m, podemos mencionar, ductos existentes, caminos internos, PADs, 

puestos cercanos (ver ítem Pobladores locales y Operarios para conocer ubicación de puestos).  
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Determinación del Área de Afectación Directa e Indirecta 

Área de afectación directa  

Para el presente proyecto, el área de afectación directa corresponde a las superficies afectadas 

por las instalaciones parte del presente proyecto, con sus obras accesorias. 

AID de PADs e instalaciones concentradas 

Para el caso de instalaciones como PADs, Baterías, EPF, Sumideros, etc. se tomará como AID la 

superficie puntual que abarque la instalación considerada, encerrada por un círculo tomado 

desde el centro geométrico y cuyo radio será igual o mayor a 6 veces el radio del círculo que lo 

encierre. Se establece entonces: 

 !L5 Ґ ˉ Ȅ Ǌ2 

Tabla 31: Área de influencia directa instalaciones concentradas 

Tipo de Instalación  
N° 

Instalaciones 

Superficie Radio 
(r=r*6) 

AID unitario  
όˉ Ȅ Ǌ2) 

AID total 
(km2) (m2)  

PADs + Fosa 85 29.823,46 828,00 2,15 183,08 

Locaciones pozos sumidero 10 29.823,46 828,00 2,15 21,54 

Baterías + Antorcha 3 70.138,00 1.578,00 7,82 23,47 

EPF + Antorcha 1 33.762,34 828,00 2,15 2,15 

Cámaras 10 0,001 13,8 0,00 0,01 

Colectores 3 0,030 78,00 0,02 0,06 

Trampas lanzadora y receptora  13 1.200,00 24,00 0,002 0,02 

Línea eléctrica 4.215 25,00 21,00 0,001 5,84 

Trampa lanzadora oleoducto 3 1.500 24 0,002 0,005 

Trampa receptora oleoducto + ULACT 1 5.000 348 0,38 0,38 

Total 236,55 

Fuente: NAG-153 

AID instalaciones lineales 

Para el caso puntual de los ductos se toma la formula de cálculo de la norma NAG-153, según la 

cual el AID quedará definida por un área cuya longitud será igual a la de la cañería proyectada, 

y su ancho será igual al máximo permitido de la picada o pista (según lo indicado en cada ítem 

de ductos de entrega y transcripto en la siguiente, multiplicado por un factor de corrección "C". 

De esta forma, el AID queda definida como: 

AID = L x A x C 

siendo: 

L: la longitud del gasoducto o ramal proyectado, en km. 

A: el ancho máximo permitido de la picada establecido previamente y transcripto en la tabla 

siguiente, en m. 

C: un factor de corrección para estimar el ancho del área donde es posible la ocurrencia de 

impactos directos, cuyo valor será > 6. 
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Como no hay referencia en la normativa citada para calcular AID de caminos, se toma la misma 

formula que para ductos. Se aclara que en la pista de los ductos se consideran incluídas las líneas 

eléctricas para el cálculo de AID. 

Tabla 32: Área de influencia directa instalaciones lineales 

Tipo de Instalación  
Longitud de pista  Ancho de pista 

C (mínimo) 
AID mínima en 

hectáreas  (km)  máximo (m) 

Flowline 34,18 11 

6 

2.255,88 

Gathering a Batería 1 18,4 11 1.214,40 

Gathering a Batería 2 20,54 11 1.355,64 

Gathering a Batería 3 11,69 11 771,54 

Gathering a CPF 20 11 1.320,00 

Gathering a EPF 1,78 11 117,48 

Gas lift 78,23 9,5 4.459,11 

Acueducto reinyección 29,18 9,5 1.663,26 

Oleoducto Auca Mahuida 37,51898 18 4052,05 

Caminos internos principales 16,9 10 1.014,00 

Caminos internos a instalaciones 19,63 8 942,24 

Botaderos 1,6 10 96,00 

Acopio tuberías gathering/troncal 0,31 5 9,30 

AID mínima en hectáreas total 19.270,90 

Fuente: NAG-153 

A continuación, se expone un esquema con el área de afectación directa de las instalaciones 

proyectadas, según los cálculos antes expuestos: 
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Figura 14: Área de Afectación Directa 
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Área de afectación indirecta  

Para este punto se consideran los caminos existentes que deberán ser utilizados para ejecutar 

el presente proyecto, así como las áreas que podrían verse afectadas ante un incidente 

ambiental. Abarca también las áreas o sectores que puedan beneficiarse de este proyecto de 

forma indirecta, por ejemplo, localidades cercanas. 

Recursos Naturales Demandados 

Extracción de agua 

La captación de agua es propia y se realizará desde el Río Colorado, en el punto ubicado en las 

coordenadas planas G-K (Posgar94): X 5.869.118 Y 2.496.149. El mismo se encuentra aprobado 

por la Secretaría de Ambiente mediante DI-2024-549-E-NEU-SAMB#MERN y por la Subsecretaría 

de Recursos Hídricos mediante DI-2024-99-E-NEU-SRH#MERN. Se adjuntan aprobaciones en 

Anexo II. 

En caso de ser necesario, se podrá utilizar agua de otros cargaderos habilitados, como por 

ejemplo el cargadero de agua propio sobre el Río Neuquén, Fortín de Piedra, y trasladado en 

camiones al área del proyecto (Disposición DPRH N° 182/17 ampliada por Nota DI-2022-340-E-

NEU-SRH#MERN) y/o los pozos de agua en el área que se encuentren habilitados. 

Consumo de Agua 

El consumo estará dado por los trabajos de construcción de cada instalación proyectada y obras 

accesorias (como caminos, pruebas hidráulicas, entre otras), perforación, fractura de los pozos, 

así como tareas a ejecutar a lo largo de la vida útil del proyecto que así lo demanden.  

Por otro lado, se utilizará agua para consumo humano la cual se calcula en 80 l/día por persona 

la cual será provista en bidones. A continuación, se expone en la siguiente tabla el consumo 

estimado por instalación para el total del proyecto. 

Tabla 33: Consumo estimado de agua 

Instalación / obra Unidades 
Construcción 

(m3) 

Prueba 
hidráulica 

(m3) 

Perforación 
(m3) 

Fractura 
(m3) 

PAD (unidades) 85 85.000 - 119.000 40.460.000 

Baterías (unidades) 3 30.000 - - - 

EPF (unidades) 1 2.000    

Caminos   - 23.379 - - - 

Oleoducto Auca Mahuida  - -  10.950 - - 

Ductos internos   - -  4.159 - - 

Locaciones sumidero, monitor 10 10.000 - 900 - 

Suma agua requerida por acción - 150.379 15.110 119.900 40.460.000 

% agua requerida por accion - 0,37 0,04 0,29 99,30 

Total de Agua requerida (m3) 40.745.389 

Consumo de Áridos 

La provisión de áridos para las instalaciones proyectadas se realizará siempre desde canteras 

habilitadas como, por ejemplo, la cantera de José Victor Vieyra con Expediente N°992/2011 y 
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Productor Minero N°429-1 del Ministerio de Energía, Servicios Públicos y Recursos Naturales o 

la de Rahueco S.A.A.F.M.I Y C Expediente EX-2024-02020391- -NEUMINERIA#SEMH aprobado 

por RESOL-2024-82-E-NEU-SAMB#MERN (habilitaciones adjuntas). Durante el desarrollo del 

proyecto podría optarse por utilizar otros sitios de extracción siempre y cuando los mismos 

cuenten con las habilitaciones correspondientes. 

No se requieren áridos para relleno de explanadas, pero si para nivelación y compactación. El 

volumen requerido de áridos para el presente proyecto se detalla en cada ítem desarrollado. A 

continuación, se expone una figura donde se esquematiza el volumen requerido por el total de 

PADs y EPF, entre otras (expresado en porcentaje): 

 
Figura 15: Volumen de material de aporte para instalaciones 

Insumos 

El consumo total aproximado de combustibles y lubricantes para el proyecto (equipos, 

cargadora, motoniveladora, camiones, etc.) se estima en la siguiente Tabla. 

Tabla 34: Consumo de lubricante estimado 

Consumo de Combustible 
(gasoil m3) 

Aceite (litros) Aceite Hidráulico (litros) Grasa (kg) 

5.723,20 6.720,00 3.360,00 616,00 

Fuente: Tecpetrol, 2025 

Consumo de energía eléctrica 

La energía eléctrica será suministrada por medio de un grupo generador. Durante la perforación 

del pozo la máxima potencia instalada será de 800 HP. Para las instalaciones en funcionamiento, 

fue descripta la línea de media tensión. 

Obras/Servicios de Apoyo Demandados 

Movimientos de suelo 

Los movimientos de suelo se minimizarán a los tramos expuestos en párrafos anteriores, 

priorizando el uso de ex líneas sísmicas siempre que sea posible. 
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En cada instalación descripta, se expuso el movimiento de suelo proyectado en esta instancia 

del proyecto, la cual puede sufrir modificaciones al momento de su ejecución, lo cual será 

informado oportunamente. 

Tipo y Volumen de Residuos Generados 

A continuación, se detalla una estimación de los residuos que se prevé generar separados por 

residuos húmedos, secos, especiales, entre otros, durante la ejecución del presente proyecto. 

Tabla 35: Residuos estimados a generar anualmente 

Húmedos (kg) Secos (kg) Especiales (kg) 
Tambores 

Plásticos (unidad) 
Madera (kg) Metálicos 

7.200 5.000 5.040 14 4.100 Se reciclan 

Fuente: Tecpetrol, 2025 

A partir de este dato tentativo, se puede inferir que anualmente se generarán aproximadamente 

21,34 toneladas de residuos. 

A continuación, se expone un esquema donde se representan solo los porcentajes de los valores 

totales estimados de los residuos a generar anualmente en el área (de los que se tuvo el valor 

expresado en kg), el resto queda sólo expresado en la tabla anterior (ej: 14 tambores).  

 

Figura 16: Residuos estimados a generar anualmente 

A continuación, se exponen los valores teóricos calculados para generación de lodos con el 

esquema de pozo propuesto (85 PADs, 340 pozos): 

Tabla 36: Residuos peligrosos proyectados estimados 

CLASIFICACIÓN Cantidad (en m3)  
Total  

proyecto 

Lodos y Recortes base agua 130 m3/pozo 26.130 m3 

Lodos y Recortes base aceite 282 m3/pozo 56.682 m3 

Fuente: Tecpetrol, 2025 

Residuos a generar por año

Húmedos (kg)

Secos (kg)

Especiales (kg)

Madera (kg)
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El tratamiento y disposición final de los residuos que se generarán se describe en el Capítulo 

Medidas de Prevención y Mitigación de Impactos. 

Los residuos especiales serán gestionados de acuerdo con la normativa vigente, es decir, con 

transporte habilitado a planta de tratamiento y/o disposición final habilitada. 

Para el caso puntual de los lodos y recortes base agua, hasta tanto se habilite un repositorio 

dentro del Área Los Toldos 2 Este, se enviarán al repositorio existente dentro del área Fortín de 

Piedra (habilitado mediante Res. SEAyDS N° 755/13 y Disp. N° 928/17). Por otro lado, los lodos 

y recortes base aceite se envían a tratador habilitado. Se adjuntan habilitaciones en anexo. 

Para el tratamiento in situ de los líquidos cloacales generados en cada una de las etapas, se 

utilizarán los siguientes sistemas (siempre por instalación):  

Tabla 37: Líquidos cloacales 

Etapas Sistema 

Etapa de construcción de la locación / explanadas Baño químico portátil 

Construcción de caminos Baño químico portátil 

Etapa de perforación / fractura pozos Planta compacta móvil de tratamiento in situ 

Etapa de producción (tendido de ductos) Baño químico portátil 

Etapa obras civiles (construcción EPF, otros) 
Planta compacta móvil de tratamiento in situ y 

baños químicos 

Puntualmente para el campamento y obradores, se requerirá de una planta de tratamiento 

biológico de aproximadamente 150 m3/día (en una o varias etapas capaces de soportar la 

población de aproximadamente 900 personas) que recibirá las aguas provenientes de las 

instalaciones sanitarias. 

Se dispondrá de una red colectora, desde donde los efluentes líquidos llegarán a un 

sedimentador primario o pozo de ecualización, desde donde se bombeará hacia la planta de 

tratamiento. 

El efluente será descargado en el reactor biológico, donde luego del tratamiento, el líquido 

tratado será desinfectado y por gravedad se dirigirá al colector correspondiente o punto de 

descarga previo paso por la cámara de aforo y toma de muestras. 

El agua tratada proveniente de la planta de tratamiento, luego del control de parámetros que 

garantizará el vuelco de acuerdo a normativa vigente, será dirigido hacia un tanque de acopio 

para ser reutilizada en el riego de caminos. 

El prestador de Servicios para el tratamiento de los efluentes líquidos contará con el Certificado 

de Renovación en el RePPSA (Registro Provincial de Prestadores de Servicios Ambientales). 

En Anexos se adjunta certificado de una empresa habilitada para el tratamiento de efluentes. 

A continuación, se expone un diagrama de flujo de residuos: 
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Figura 17: Diagrama de flujo de residuos 

Cronograma de Trabajo y Plan de Inversión 

La fecha prevista para el inicio de la ejecución del presente proyecto es el último cuatrimestre 

del 2025. 

Se proyectan construir aprox. 5 PADs (20 pozos) / año.  

Proyectos Asociados 

Asociados al presente proyecto se encuentran las instalaciones que fueron parte del EIA Fase 1 

de desarrollo del área. 

Políticas de Crecimiento a Futuro 

El objetivo del Proyecto de Desarrollo es maximizar la producción de Hidrocarburos de manera 

eficiente respecto a costos y sustentable a nivel ambiental y social. Un entorno dinámico de 

continua optimización implica cambios en las tecnologías y en las estrategias de desarrollo del 

área, lo que influye de forma directa en las premisas de este Estudio. 

Independientemente del proyecto de desarrollo plasmado en el presente documento, el mismo 

se encuentra en una etapa en la que las evaluaciones técnicas y operativas en pos de mejoras 

son permanentes. Al mismo tiempo se adquiere experiencia en el campo, se investigan 

alternativas del mercado y revisan antecedentes de otras operadoras. 

En este sentido, los reservorios existentes en el Área poseen características tales (ej.: espesor) 

que tienen el potencial de ser desarrollados en diversas profundidades en forma concurrente. 

A continuación, se listan las principales variables que se analizan y evalúan constantemente y 

las alteraciones que pueden provocar la modificación de una o más variables, en forma directa, 

sobre aspectos ambientales: 



 

 

 
Estudio de Impacto Ambiental  

Fase 2 - Desarrollo Los Toldos 2 Este 
Área Los Toldos 2 Este  

 

 Página 86 de 298 

 

Tabla 38: Variables que provocan alteraciones sobre aspectos ambientales 

Variables Alteraciones (producto de una o más variables 

modificadas) 

Profundidad de reservorio Á Reubicación de los PADs, lo que modifica la Red de 

PADs global; ubicación del impacto sobre la 

superficie. 

Á Alteración en la cantidad de PADs necesarios para 

drenar la producción total de hidrocarburos del 

área: Superficie afectada. 

Á Modificación en los volúmenes de agua utilizada 

en las fracturas, en la generación de recortes base 

aceite, en la cantidad de áridos en la construcción 

de un número distinto de locaciones. 

Largo de rama horizontal del pozo 

Presencia de fallas estructurales en las formaciones 

Aparición de nuevas zonas de interés en la formación 

(intereses a distintas profundidades) 

Cambios en la cantidad de fracturas hidráulicas 

Modificaciones al esquema estructural del pozo 

Los impactos generados sobre el aspecto socioeconómico merecen un apartado en particular 

por ser primordialmente positivos. Partiendo que la premisa principal del proyecto es maximizar 

la producción de hidrocarburos, aportando significativamente al autoabastecimiento del país, 

un aumento en la producción siempre implica mayor cantidad de puestos de trabajo, desarrollo 

local de las poblaciones, aumento en las reservas hidrocarburíferas de la provincia y un 

incremento significativo de la vida útil del yacimiento. 

Requerimientos de Mano de Obra 

Para la ejecución del proyecto en estudio se estima que estarán afectadas durante el año 2025 

aproximadamente 40 personas, las cuales pertenecen a distintas compañías.  

Vida Útil del Proyecto 

Al momento de definir un proyecto de desarrollo del yacimiento, se evalúa el mismo durante el 

plazo de extensión de la concesión de explotación. Para el presente proyecto, se estima una vida 

útil de 31 años, que es el plazo restante de concesión. 

Materias primas demandadas y productos y subproductos producidos 

Los recursos demandados fueron detallados en párrafos anteriores, el presente desarrollo está 

enfocado en la producción de petróleo y en menor medida gas.  
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CAPÍTULO IV. DESCRIPCIÓN DEL MEDIO NATURAL Y 

SOCIOECONÓMICO 

Clima 

Los datos climáticos que se exponen a continuación, fueron tomados de la estación 

meteorológica de Rincón de los Sauces (COIRCO ς CTF ς Evarsa) ubicada en Lat.: 37°22'49,6''S, 

Long: 68°57'28,8''O, altitud (msnm) 590, en el rango temporal 2015-2021. 

Características Generales 

Se presenta bajo un clima árido, con precipitaciones por lo general menores a 200 mm anuales 

y una temperatura media anual superior a 13°C. Se encuentra al noroeste de la provincia, sobre 

planicies y mesetas sedimentarias bajas 

La temperatura media máxima en Enero no supera los 36°C y durante el mes de Julio la media 

máxima es inferior a los 18°C. Mientras que las temperaturas mínimas promedio rondan los 5°C. 

Los veranos son cálidos y breves. Los inviernos son fríos con temperaturas diarias bajo cero. Se 

da una significativa disminución nocturna de la temperatura que provoca fuertes heladas, 

acentuadas por la sequedad del aire.  

Las precipitaciones son muy bajas, la humedad relativa oscila entre el 23% y 65% presentando 

la mayor predominancia de vientos en el inicio de la primavera. 

Otra de las características es que los cursos de agua importantes que atraviesan la zona son 

alóctonos, se originan por aportes nivales y pluvionivales del área cordillerana, y prácticamente 

no reciben otros afluentes en su recorrido hasta su desembocadura final en el Atlántico. 

Precipitaciones 

Las precipitaciones en la zona son muy escasas registrándose una media anual para la zona de 

194 mm. El período de mayor cantidad de precipitaciones está ubicado en el mes de enero con 

picos en julio y octubre como se visualiza en la siguiente figura. 
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Figura 18: Gráfico de precipitaciones 2015-2021 

Fuente: Estación meteorológica RdlS, elaboración propia 

Temperatura 

En el siguiente gráfico se muestran las medias mensuales de temperaturas máximas informadas 

por la estación meteorológica de Rincón de los Sauces para el período 2015-2017. Los valores 

más bajos de temperatura media corresponden a los meses de Junio y Julio. 

 

 
Figura 19 Temperaturas máximas 2015-2017 

Fuente: Estación meteorológica RdlS, elaboración propia 
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Vientos 

Los vientos predominantes del lugar son del oeste y suroeste, fuertes y secos, la velocidad 

máxima registrada por la Estación meteorológica de Rincón de los Sauces es de 150 Km/h. Su 

acción erosiva es muy importante dado su regularidad, su fuerza y su dirección casi constante; 

barre las mesetas llevándose los detritos producto de la desagregación de las rocas. 

El período donde se produce la mayor frecuencia de vientos es durante el inicio de la primavera 

tal como puede apreciarse en la siguiente figura. 

 

 
Figura 20: Velocidad máxima del viento 2018-2021 

Fuente: Estación meteorológica RdlS, elaboración propia. 

Humedad   

Es una zona extremadamente árida, la tensión de vapor media anual es muy baja. A lo largo del 

año y de acuerdo a lo esperado, la tensión de vapor es siempre mayor en verano siendo la 

amplitud de la onda anual de 3 a 4 hPa. En invierno la humedad media está por encima del 60% 

y en algunos meses no supera el 30%, por las bajas temperaturas, mientras que en verano es del 

38% aproximadamente debido a las mayores temperaturas. En general, la amplitud anual es de 

un 35% en humedad promedio. 
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Figura 21: Humedad relativa media mensual 2015-2017 

Fuente: Estación meteorológica RdlS, elaboración propia 

Calidad del Aire 

Para el área en estudio, las principales fuentes de contaminación del aire son los generadores 

de energía de los equipos de perforación y terminación, los vehículos y maquinaria vial. 

Es importante destacar que la empresa realiza controles de la maquinaria empleada en sus 

operaciones, minimizando de esta forma en gran medida, el nivel de contaminantes emitidos a 

la atmósfera. 

La concentración de contaminantes a nivel del suelo varía como consecuencia del equilibrio 

entre los índices de producción y los de dilución. A los fines del análisis de factibilidad de dilución 

de contaminantes, se consideraron las características topográficas de la zona donde no existe 

ningún obstáculo al libre escurrimiento del aire. Además, la velocidad del viento reducirá las 

concentraciones de contaminantes al nivel del suelo, logrando finalmente una mayor dilución 

de los mismos. 

Respecto del ruido, existen dos importantes grupos de fuentes productoras: 

V Fuentes naturales, como el viento o del agua. 

V Fuentes antropogénicas, es decir, ruidos que aparecen en el medio causados por la 

actividad humana. 

Para el Área en estudio, las principales fuentes antropogénicas de ruido son los generadores 

eléctricos de los equipos de perforación y terminación (con motor a explosión), las maquinarias 

empleadas para la construcción de las locaciones y caminos de acceso (motoniveladora, etc.) y 

la circulación de los vehículos pesados y camionetas, durante las distintas etapas. 
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Topografía 

Para realizar el análisis de topografía se utilizaron Modelos Digitales de Elevación con resolución 

espacial de 30 m obtenidos a partir de la base de datos del Instituto Geográfico Nacional. 

La topografía del área de estudio se caracteriza por presentar un sector de altiplano en la parte 

central y sur, referido de ahora en adelante como sector sur, y un sector de bajo hacia el extremo 

norte, referido como sector norte.  

En el sector sur, las pendientes en la ladera del Cerro Punta Barda Auca Mahuida presentan una 

dirección O-E, con un promedio de 1,52° y una altura máxima de 1.100 msnm. Las pendientes 

en el sector norte presentan un sentido S-N, con un promedio de 2,86° y una pendiente máxima 

de 34°. 

Por otro lado, el oleoducto CPF ς Auca Mahuida atraviesa otro alto topográfico ubicado hacia el 

sur, que corresponde a la ladera de la Sierra Auca Mahuida. En este sitio, la pendiente tiene una 

dirección S-N, con un promedio de 2,87°, y una altura máxima de 987 msnm en las proximidades 

de la traza. El punto de menor altura se ubica en el punto final de la traza, con 738 msnm. 

A continuación, se expone una representación de curvas de nivel y pisos altimétricos. 
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Figura 22: Topografía del área de estudio 
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Geomorfología  

Desde el punto de vista morfológico regional, el área de estudio se encuentra ubicada en la 

Región de las Mesetas Patagónicas Neuquinas (Holmberg, 1976). La horizontalidad de los 

sedimentos del Grupo Neuquén genera un paisaje mesetiforme y de planicies aluviales bajas. El 

modelado del relieve corresponde a procesos fluviales y, en menor medida, eólicos y de 

remoción en masa. 

Más específicamente, la zona de estudio se encuentra al noreste de la Sierra Auca Mahuida, al 

cual se atribuyen las altitudes topográficas y la geomorfología general. La geomorfología del 

Área Los Toldos 2 Este está caracterizada por presentar un sector mesetiforme de planicie 

estructural en el sector sur, que hacia el lateral occidental del área de estudio constituye el Cerro 

Punta Barda Auca Mahuida. También se distingue un sector de cortes de bardas en su perímetro, 

y finalmente un sector de pedimento o superficie de erosión que rodea las planicies 

estructurales, cuya pendiente general se dirige hacia el río Colorado, ubicado al noreste. 

A continuación, se describen las principales geoformas reconocidas en el área de estudio. 

Planicie estructural 

Se extiende en sector meridional de la zona de estudio. Presenta las mayores altitudes 

topográficas, y se caracteriza por su relieve plano. Los afloramientos que corresponden a esta 

unidad son depósitos volcánicos de edad cuaternaria y depósitos de terraza, en su mayor parte 

cubiertos con sedimentos más modernos. 

Frentes de erosión 

Coincide con las escarpas de erosión (bardas) que se pueden observar en la cara norte de la 

planicie estructural donde se ubica el Área Los Toldos 2 Este, diviendo los niveles de mayor 

altitud de las superficies de erosión. En esta unidad se desarrollan algunos de los procesos 

erosivos más significativos, dados por las pendientes y las características de las rocas expuestas. 

Superficies de erosión (pedimentos) 

Consiste en planos subhorizontales escalonados de superficies variables, con bordes abruptos y 

desniveles. Resulta de la erosión fluvial desarrollada sobre rocas y sedimentos de diferente 

composición. Estas superficies han sido labradas a partir de la cubierta de gravas superior de las 

planicies elevadas, sobre las formaciones de disposición subhorizontal de los Grupos Neuquén 

y Malargüe, descendiendo hasta los niveles de base. 

Llanura aluvial 

La misma se produce a partir de la acumulación de materiales fluvio-aluviales, y es el sector que 

puede ser inundado ante una eventual crecida de un cauce o un río. Estos depósitos son 

irregulares en cuanto a espesor y granulometría, y poseen dinámica de erosión-acumulación 

activa. En el caso de la zona de estudio, se extienden a lo largo de un cauce ubicado en el sector 

noroeste del Área, así como también en los alrededores del río Colorado.
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Figura 23: Representación georreferenciada de la geomorfología
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Geología 

El contexto geológico del área de estudio comprende en su mayor parte depósitos cretácicos de 

origen continental de las formaciones Allen (Grupo Malargüe), Anacleto y Bajo de la Carpa 

(Grupo Neuquén), y Subgrupo Río Neuquén. Algunos de estos sedimentos se encuentran 

cubiertos por las coladas basálticas del Grupo Auca Mahuida. Por otro lado, toda la zona está 

dominada por una extensa cobertura moderna de origen aluvial y coluvial, especialmente en la 

zona pedimontana, dificultando la caracterización y la precisa delimitación de los depósitos más 

antiguos.  

Según el Mapa Geológico de la Provincia de Neuquén (Leanza, et al., 2011) y la tesis de 

licenciatura realizada en la zona de estudio (Basaldúa, 2018), en la región se reconocieron 

principalmente los siguientes depósitos: 

¶ Depósitos aluviales actuales: caracterizados por gravas, arenas, limos y arcillas de 

edad holocénica. 

¶ Depósitos aluviales y coluviales: caracterizados por gravas, arenas, limos y arcillas de 

edad holocénica. 

¶ Depósitos de terraza: compuestos por conglomerados, gravas y arenas de origen 

aluvial y edad pleistocénica. 

¶ Grupo Auca Mahuida: compuesto por basaltos y andesitas de edad pliocena-

pleistocena. 

¶ Fm Allen: compuestos por areniscas, arcilitas bentoníticas, yeso y calizas del Cretácico 

Superior. 

¶ Fm Anacleto: caracterizados por areniscas y fangolitas del Cretácico Superior. 

¶ Fm Bajo de la Carpa: caracterizados por conglomerados, areniscas y fangolitas del 

Cretácico Superior. 

¶ Subgrupo Río Neuquén (Fm Plottier y Fm Portezuelo): compuestos por limolitas y 

areniscas del Cretácico Superior. 

A continuación, se expone un esquema representando las distintas unidades reconocidas a 

partir de las imágenes satelitales y el relevamiento de campo: 
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Figura 24: Geología del área de estudio 






















































































































































































































































































































































































































